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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.01 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒõÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

ITIs EòÉ ºÉÆMÉ`öxÉ +Éè®ú <±ÉäC]ÅõÒõÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éå +´ÉºÉ®ú (Organization of ITI’s and scope of the
electrician trade)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• +ÉètÉäÊMÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ EòÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉÉi¨ÉEò ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò ºÉÆMÉ`öxÉÉi¨ÉEò føÉÆSÉä EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ*

+ÉètÉäÊMÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå (ITIs) EòÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉ (Brief
Introduction of Industrial Training Institute (ITIs))

+ÉètÉäÊMÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ®úÉ¹]Åõ Eäò +ÉÌlÉEò Ê´ÉEòÉºÉ ̈ Éå, Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ
VÉxÉ¶ÉÊHò ={É±É¤vÉ Eò®úÉxÉä ¨Éå ¨É½þkÉ´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ÊxÉ¦ÉÉiÉä ½éþ *

EòÉè¶É±É Ê´ÉEòÉºÉ B´É¨É =tÊ¨ÉiÉÉ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉ (MSDE) Eäò +ÆiÉMÉÇiÉ ̈ É½þÉÊxÉnäù¶ÉEò,
(|ÉÊ¶ÉIÉhÉ) +ÉÌlÉEò/¸É¨É ¤ÉÉVÉÉ®ú {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉä
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉäC]õ®úÉå ̈ Éå |ÉºiÉÖiÉ Eò®úiÉä ½éþ* ́ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò nùÉä +OÉhÉÒ EòÉªÉÇGò¨É
Ê¶É±{ÉEòÉ®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ CTS EòÉªÉÇGò¨É NCVT, Ê¶ÉÊ¶ÉIÉÖ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É
®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò {É®úÒIÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù Eäò iÉi´ÉÉvÉÉxÉ ¨Éå ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ +Éè®ú nùÉäxÉÉå
EòÉªÉÇGò¨É Eäò ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ |ÉSÉÉÊ®úiÉ ́ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò EòÉªÉÇGò¨É ½éþ* ¦ÉÉ®úiÉ ̈ Éå +|Éè±É 2016
¨Éå ±ÉMÉ¦ÉMÉ 1315 ºÉ®úEòÉ®úÒ 2293 + 10812 ÊxÉVÉÒ ½éþ* ªÉä iÉEòxÉÒEòÒ +Éè®ú
MÉè®ú iÉEòxÉÒEòÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉå ̈ Éå BEò ́ É¹ÉÔªÉ ªÉÉ nùÉä ́ É¹ÉÔªÉ ºÉ¨ÉªÉÉxiÉ®úÉ±É ̈ Éå |ÉÊ¶ÉIÉhÉ

|ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ* ITIs ̈ Éå |É´Éä¶É Eäò Ê±ÉB xªÉÚxÉiÉ¨É ªÉÉäMªÉiÉÉ 8 ́ ÉÓ 10´ÉÓ +Éè®
12´ÉÓú =kÉÒhÉÇ EòÉä =xÉEòÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉå ̈ Éå |É´Éä¶É +Éè®ú |É´Éä¶É
|ÉÊGòªÉÉ |ÉiªÉäEò ́É¹ÉÇ VÉÖ±ÉÉ<Ç ̈ Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ* 2013 ºÉä 6 ̈ ÉÉ½þ/ºÉä̈ Éäº]õ®ú |ÉhÉÉ±ÉÒ ¶ÉÖ°ü
½Öþ<Ç +Éè®ú |ÉiªÉäEò ºÉä̈ Éäº]õ®ú Eäò {ÉÉ ö̀¬Gò¨É ºÉÆºÉÉäÊvÉiÉ ÊEòB MÉB* iÉ¤É 2014 ̈ Éå “ºÉäC]õõ®ú
¨Éå]õ®ú EòÉ=ÆÊºÉ±É (SMC)” uùÉ®úÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 80 ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉå EòÉ 11 ºÉäC]õ®ú
¨Éå {ÉÖxÉ:ºÉÆ¶ÉÉäÊvÉiÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ±ÉÉMÉÚ ÊEòªÉÉ*

|ÉiªÉäEò ºÉä̈ Éäº]õ®ú Eäò +ÆiÉ ̈ Éå, |ÉiªÉäEò VÉÖ±ÉÉ<Ç +Éè®ú VÉxÉ´É®úÒ ̈ Éå +ÊJÉ±É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò {É®úÒIÉÉ ¤É½ÖþÊ´ÉEòÎ±{ÉªÉ |É¶xÉ OMR +Éè®ú =kÉ®ú {ÉÖÎºiÉEòÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ
Eäò ºÉÉlÉ ½þÉäMÉä* =kÉÒhÉÇ ½þÉäxÉä {É®ú DGT ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ VÉÉ®úÒ
Eò®úiÉÉ ½èþ, VÉÉä +ÆiÉ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú +ÊvÉEÞòiÉ ´É ¨ÉÉxªÉ ½éþ* 2017 ¨Éå EÖòUô
´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉå ¨Éå =x½þÉäxÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EòÉè¶É±É ªÉÉäMªÉiÉÉ ºiÉ®ú EòÉ ºiÉ®ú 4 ºiÉ®ú 5 EòÉä
±ÉÉMÉÚ ÊEòªÉÉ*
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NTC |ÉhÉÉ¨É {ÉjÉ ºÉÊ½þiÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉä {ÉÚhÉÇ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù =xÉEòÉä
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eäò BEò ́É¹ÉÔªÉ ªÉÉ nùÉä ́É¹ÉÔªÉ +|ÉäÎx]õºÉ Ê¶É{É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ (ATS),
+|ÉäÎx]ÂõºÉ BC]õ 1961 Eäò +ÆiÉMÉÇiÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ +Éè®ú ÊxÉVÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉÉå ¨Éå ¦ÉäVÉÉ
VÉÉBMÉÉ* +|ÉäÎx]õºÉ Ê¶É{É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò ¤ÉÉnù, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê¶ÉÊ¶ÉIÉÖ {É®úÒIÉÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
½þÉäMÉÒ +Éè®ú +|ÉäÎx]õºÉÊ¶É{É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ VÉÉ®úÒ ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ* =x½åþ ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå
®úÉäVÉMÉÉ®ú Eäò +´ÉºÉ®ú ÊxÉVÉÒ ªÉÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉxÉÉå ̈ Éå ªÉÉ Ê´Énäù¶ÉÉå ̈ Éå ªÉÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ
@ñhÉ ¨ÉÆ UÚô]õ ºÉÊ½þiÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ IÉäjÉ ¨Éå ±ÉPÉÖ =tÉäMÉ ¶ÉÖ°ü Eò®ú ºÉEòxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú
Ê¨É±ÉäMÉÉ*

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éå +´ÉºÉ®ú (Scope of the electrician trade)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ VÉxÉ®ú±É +Éè®ú <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ Ê¡ò]õ®ú Eäò EòiÉḈ ªÉÉä +Éè®ú =xÉEäò NCO EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ EòÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EòÉäb÷ EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ EòÉè¶É±É +Éè®ú ®úÉäVÉMÉÉ®ú {ÉlÉ EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• ®úÉäVÉMÉÉ®ú +´ÉºÉ®úÉä EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ *

ITIs EòÉ ºÉÆMÉ`öxÉÉi¨ÉEò gøÉÆSÉÉ (Organizational Structure of ITIs)

+ÊvÉEòiÉ®ú +ÉètÉäÊMÉ¨É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå (ITIs) ¨Éå |ÉvÉÉxÉÉSÉÉªÉÇ ºÉÆºlÉÉxÉ EòÉ
¨ÉÖÊJÉªÉÉ, =ºÉEäò xÉÒSÉä BEò ={É|ÉvÉÉxÉÉSÉÉªÉÇ, Ê¡ò®ú ]ÅäõËxÉMÉ +ÉìÊ¡òºÉ®ú* OÉÖ{É <º]ÅõC]õ®
(GI)ú ½þÉäiÉä ½èþ, VÉÉä |É¤ÉÆvÉxÉ Eò®úiÉä ½èþ +Éè®ú =ºÉEäò ¤ÉÉnù {ÉªÉḈ ÉäIÉEò ́ ÉMÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
iÉ¤É ºÉ½þÉªÉEò ]ÅäõËxÉMÉ +¡òºÉ®ú (ATO), EòÊxÉ¹`ö ]ÅäõËxÉMÉ +¡òºÉ®ú (TTO) +Éè®ú
|ÉiªÉäEò ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eäò Ê±ÉB ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +xÉÖnäù¶ÉEò, EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ MÉhÉxÉÉ, <ÆVÉÒÊxÉªÉÆÊ®úMÉ
bÅ÷É<ÆMÉ +Éè®ú B¨{±ÉÉªÉÊ¤É±]õÒ ÎºEò±É <iªÉÉÊnù Eäò +xÉÖnäù¶ÉEò ½þÉäiÉä ½éþ* |É¶ÉÉºÉxÉ º]õÉ¡ò,
UôÉjÉÉ´ÉÉºÉ +vÉÒIÉEò (HS), ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉÉ +xÉÖnäù¶ÉEò (PET), {ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ
+vªÉIÉ +Éè®ú ¡òÉ¨ÉæÊºÉº]õ <iªÉÉÊnù ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò ¨ÉÖÊJÉªÉÉ Eäò +vÉÒxÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

Fig 1 ¨Éå ITI EòÉ |ÉÉ°ü{É ºÉÆMÉ`öxÉÉi¨ÉEò gøÉÆSÉÉ ÊnùJÉÉªÉÉ ½éþ*

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éå +É{ÉEòÉ º´ÉÉMÉiÉ ½èþ (Welcome to the
electrician trade)

Ê¶É±{ÉEòÉ®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ (CTS) ¨Éä <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ®úÉ¹]Åõ ¦É®ú
Eäò +É<Ç.]õÒ.+É<Ç. (ITIs) ̈ Éä ºÉ¤ÉºÉä ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ½èþ þ* ªÉ½þ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ nùÉä
´É¹ÉÔªÉ (4 ºÉä¨Éäº]õ®ú) ºÉ¨ÉªÉÉxiÉ®úÉ±É EòÉ ½èþ*

ªÉ½þ ¨ÉÖJªÉiÉ: ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ ´É ºÉ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉÉå ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ½èþ* ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ ¦ÉÉMÉÉå ¨Éä
´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉèrùÎxiÉEò +Éè®ú ¦ÉÉMÉÉä ¨Éä EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ MÉhÉxÉÉ +Éè®ú Ê´ÉYÉÉxÉ,
<ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ bÅ÷É<ÆMÉ +Éè®ú B¨É{±ÉÉªÉÊ¤É±]õÒ ÎºC±É, ÊVÉºÉ¨Éå ºÉ®ú±É +Éè®ú VÉÒ´ÉxiÉ
EòÉè¶É±É ½èþ <ºÉ¨Éå ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ EòÉäb÷ {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ nùÉä Ê´É¶Éä¹ÉYÉ ´ÉMÉÇ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éå ½èþþ :

i) <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ (NCO-2015 ºÉÆnù¦ÉÇ ½èþ 7411.0100)

ii) <±ÉäÎC]ÅõõÊ¶ÉªÉxÉ Ê¡ò]õ®ú (NCO-2015 ºÉÆnù¦ÉÇ ½èþ 7412.0200)

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ-<±ÉèÎC]Åõ¶ÉªÉxÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +Éè®ú <±ÉèÎC]ÅõEò±É Ê¡ò]õ®ú (Duties
of Electrician - General and Electrical - Fitter)

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ- <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ¡èòÎC]ÅõªÉÉå ¨Éå, EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉªÉÉä
¨Éå {ÉÉ´É®ú ½þÉ=ºÉÉå ¨Éå +Éè®ú +É´ÉÉºÉÒªÉ ¦É´ÉxÉÉå {ÉÊ®úºÉ®úÉä ¨Éå ºlÉÉ{ÉxÉÉ, +xÉÖ®úIÉhÉ
+Éè®ú ¨É®ú¨¨ÉiÉ <iªÉÉÊnù Eò®úiÉÉ ½éþ* Ê´ÉtÖiÉÒªÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉä +Éè®ú ºlÉÉ{ÉxÉÉªÉÉä EòÒ
bÅ÷É<ÆMÉ EòÉä {ÉføxÉÉ, ºÉ¨ÉZÉxÉÉ +Éè®ú nÚùºÉ®äú Ê´ÉÊxÉnæù¶ÉÉä EòÉä YÉÉiÉ Eò®úxÉÉ ½téþ
<±ÉèÎC]ÅõEò±É ̈ ÉÉä]õ®ú ]ÅõÉÆxºÉ¡òÉ®úÉ¨É®úºÉÇ, Îº´ÉSÉ ¤ÉÉäbÇ÷ºÉ, ̈ ÉÉ<GòÉä¡òÉxºÉ, ±ÉÉ=b÷º´ÉÒEò®ú
´É nÚùºÉ®äú Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉ, Ê¡òË]õMÉ +Éè®ú ±ÉÉ<Ë]õMÉ Ê¡òCSÉºÉÇ EòÉä ºlÉÉxÉ {É®ú
ºlÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ºÉÆªÉÉäVÉxÉ +Éè®ú ºÉÉä±b÷®ú Eò®úiÉÉ ½èþ ¨ÉèMÉ®ú, ]äõº]õ ±Éè̈ {É <iªÉÉÊnù
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉä <±ÉèÎC]ÅõEò±É ªÉxjÉÉä, ={ÉEò®úhÉÉä +Éè®ú +xªÉ ¨Éå nùÉä¹É fÚÄøføiÉÉ ½è* þ

JÉ®úÉ¤É ¦ÉÉMÉÉä, JÉ®úÉ¤É ´ÉÉªÉÊ®úMÉÆ +Éè®ú VÉ±Éä ¡òªÉÚVÉÉä EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ EòÉä ¤Énù±ÉiÉÉ
½è*þ +Éè®ú <ù±ÉèÎC]ÅõEò±É Ê¡òË]õMÉ +Éè®ú Ê¡òCSÉºÉÇ EòÉä EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ iÉèªÉÉ®ú
®úJÉiÉÉ ½è*þ ´ÉÉªÉ®ú ´É Eäò¤É±É EòÉä Ê¤ÉUôÉ +Éè®ú +É¨ÉæSÉ®ú ´ÉÉ<xb÷ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ
<ù±ÉèÎC]ÅõEò±É ¨ÉÉä]õ®ú +Éè®ú {É¨{ÉºÉ EòÉ ºÉÆSÉºÉ±ÉxÉ ¨É®ú¨ÉiÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É <iªÉÉÊnù
Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½è* (NCO-2015 ºÉÆnù¦ÉÇ 7412.0200)

þVÉ½þÉVÉ, {ÉÉ´É®ú ½þÉ=ºÉ +Éè®ú EòÉ®úJÉxÉÉä ¨Éä EòÉªÉÇ Eäò VÉÉä +xÉÖ¦É´É ½èþ =xÉEòÉä
Ê®úEòÉbÇ÷ Eò®úiÉÉ ½èþ Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ¨Éä +xÉÖ¦É´ÉÒ ½þÉä, SÉÉ½äþ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ´É nùÉä¹É
EòÉ {ÉiÉÉ Eò®úxÉÉ ½þÉä, v´ÉÊxÉ ºÉÆOÉÉ½þEò ªÉxjÉ, ´ÉÉªÉÖ ¶ÉÖÊrùEò®úhÉ ªÉxjÉ +Éè®ú =¹¨ÉÉ
ªÉxjÉ <iªÉÉÊnù ½éþ* SÉÉ½äþ bÅ÷É<ÆMÉ ½þÉä ªÉÉ ÊxÉ¨xÉ ´ÉÉä±]äõVÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ  ªÉÉ =SSÉ
´ÉÉä±]äõVÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ +Éè®ú <±ÉèÎC]ÅõEò±É BEò]õ ¨Éå EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ¨Éä ºÉ¨ÉIÉ ½þÉäxÉä EòÉ
|ÉhÉÉ¨É {ÉjÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<±ÉèÊC]ÅõEò±É Ê¡ò]õ®ú Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ ´É ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä ¨ÉÉä]õ®ú ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú
Îº´ÉSÉÊMÉªÉ®úºÉÇ, {ÉÆJÉä +ÉÊnù EòÉä ºÉÆªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úiÉÉ ½è*þ ´ÉÉªÉË®úMÉ Ê¡òË]õMÉ Eäò
®äúJÉÉ ÊSÉjÉÉä EòÉä {ÉgøiÉÉ +Éè®ú =xÉEòÉä ªÉÉäVÉxÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ EòÉªÉÇ
Eò®úiÉÉ ½èþ {ÉÚ́ ÉÇ ºÉÆªÉÉäÊVÉxÉ ªÉÉÎxjÉEò/ ´ÉÉªÉË®úMÉ PÉ]õEòÉä EòÉä <Eò_öÉ Eò®ú {ÉÊ®ú{ÉlÉ
Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ¨ÉèMÉ®ú +Éè®ú MúÉäVÉäVÉ +ÉÊnù ºÉä {É®úÒIÉhÉ Eò®ú =ÊSÉiÉ EòÉªÉÇ ´É nùIÉiÉÉ
Eäò Ê±ÉªÉä EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½éþ*

VÉ½þÉÆ +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉÉ ½è,þ ´É½þÉÆ {ÉÚ®úEò +ÉèVÉÉ®úÉåú ºÉä EòÉªÉÇ Eò®ú ¨ÉÉxÉEòÉä Eäò
+xÉÖºÉÉ®ú ªÉÉÎxjÉEòÒ PÉ]õEòÉä, ®èúÊVÉº]èõxºÉ, <xºÉÖ±Éä]õºÉÇ +ÉÊnù EòÉä Ê¡ò]õ Eò®úiÉÉ ½è*þ
´ÉÉªÉË®úMÉ ®äúJÉÉÊSÉjÉ EòÉ +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ, Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ºÉÆªÉÉäVÉxÉ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ +Éè®ú
ºÉÉä±b÷Ë®úMÉ Ê¤ÉxnÖù+Éå EòÉä ºÉÉä±b÷®ú Eò®úiÉÉ ½éþ ÊxÉ®úxiÉ®úiÉÉ, ®èúÊVÉº]èõxºÉ, ±ÉÒEäòVÉ,
+ÉÌlÉMÉ +ÉÊnù EòÉä {É®úÒIÉhÉ Eò®úiÉÉ ½é*þ ºÉÆªÉÉäVÉxÉ Eäò |ÉiªÉäEò SÉ®úhÉ ¨Éå ¨ÉèMÉ®,ú
B¨ÉÒ]õ®,ú ´ÉÉä±]õ¨ÉÒ]õ®ú- +Éè®ú +xªÉ ={ÉEò®úhÉÉå +Éè®ú iÉEòxÉÒEòÒ +Éè®ú Ê´ÉtÖiÉÒªÉ
PÉ]õEòÉä nùÉäxÉÉä EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úiÉÉ ½éþ*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.01 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¤ÉºÉ ¤ÉÉ®,ú {ÉèxÉ±É ¤ÉÉäbÇ,÷ <±ÉèÎC]ÅõEò±É ¤ÉÉäbÇ÷ ªÉÉ {ÉÉäº],õ MÉÒªÉ®ú ºÉÊ½þiÉ ¡òªÉÚVÉ
¤ÉÉìCºÉ, ̈ ÉÒ]õºÉÇ +Éè®ú Ê®ú±ÉäVÉ +ÉÊnù EòÉ ÊxÉ¨ÉÉhÉÇ Eò®úiÉÉ ½é*þ +SÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÖiÉ®úÉävÉÒ
+Éè®ú +É´É¶ªÉEò ½þÉä iÉÉä |ÉÉ{iÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä =`öÉiÉÉ +Éè®ú ¡òÒb÷®ú ±ÉÉ<xÉÉä ¨Éä
<±ÉèÎC]ÅõEò Eòº]õ EòÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉä]õ®ú VÉxÉ®äú]õ®úÉä ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ®ú¨É®úºÉÇ +ÉÊnù ®äúJÉÉÊSÉjÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ºÉ{±ÉÉ<Ç  ±ÉÉ<xÉ
ºÉä VÉÉäc÷iÉÉ +Éè®ú Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ´ÉÉªÉË®úMÉ EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½è*þ ¥ÉäEò b÷É=xÉ EòÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå nùÉä¹É EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉÉxÉÉ +Éè®ú VÉ±Éä ¡òªÉÚVÉÉä VÉ±ÉÒ C´ÉÉªÉ±ÉÉä, VÉ±Éä
Îº´ÉSÉÉä +Éè®ú SÉÉ±ÉEòÉä <iªÉÉÊnù EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¤Énù±ÉxÉÉ +Éè®ú ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ
´É ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú <±ÉèÎC]ÅõEò±É <EòÉ<ªÉÉä EòÒ +Éä́ É®ú ½þÉË±ÉMÉ
Eò®úiÉÉ ½éþ*

Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ={ÉEò®úhÉÉä EòÉä {É®úÒIÉhÉ +Éè®ú VÉ±ÉÒ C´ÉÉªÉ±ÉÉä EòÉä Ê®ú´ÉÉ<xb÷ Eò®úiÉÉ
½éþ*

Ê´ÉtÖiÉÒªÉ ={ÉEò®úhÉÉä +Éè®ú ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ¨Éå Ê´É¶Éä¹ÉYÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ
={ÉEò®úhÉÉä Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ, {ÉÉ´É®ú ½þÉ=ºÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +Éè®ú NCO-2015 ºÉÆnù¦ÉÇ
7412.0200 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ VÉxÉ®äú]õ®,ú ¨ÉÉä]õ®,ú ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú,
Ê®ú±ÉäVÉ, Îº´ÉÊSÉÊMÉªÉ®úºÉÇ, PÉ®äú±ÉÚ ={ÉEò®hÉÉä ¨Éå ¨É®ú¨¨ÉiÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÉäVÉxÉ EòÉä
Ê´É¶Éä¹É VÉÉxÉEòÉ®úÒ EòÉä, ªÉÊnù EòÉä<Ç ½þÉä iÉÉä EòÉªÉÇ EòÒ |ÉEÞòÊiÉ EòÉä nùVÉÇ Eò®úiÉÉ ½éþ
{ÉÉ´É®ú ½þÉ=ºÉ +Éè®ú Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ Eäòxpù ̈ Éä EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÉ +xÉÖ¦É´É <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ
¨Éä ½þÉäiÉÉ ½é*þ

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ Eäò |É¨ÉÖJÉ EòÉè¶É±É (Key Skills of Electrician)

<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eäò =iÉÒhÉÇ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ªÉÉäMªÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

• ªÉÉäVÉxÉÉ, iÉEòxÉÒEòÒ ¨ÉÉxÉEò |É{ÉjÉ EòÉä {ÉføxÉÉ +Éè®ú EòÉ®úEò Eò®úxÉÉ

• ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉä, nÖùPÉÇ]õxÉÉ ¤ÉSÉÉ´É ÊxÉªÉ¨É +Éè®ú {ÉªÉÉḈ É®úhÉ ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉä
EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éä ®úJÉEò®ú EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ*

• VÉ¤É EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ, iÉÉä Ê´É¶Éä¹É EòÉè¶É±É YÉÉxÉ +Éè®ú ®úÉäVÉMÉÉ®ú EòÉè¶É±É EòÉ
|Énù¶ÉÇxÉ Eò®úxÉÉ*

• EòÉªÉÇ ºÉä ºÉ¨É¤ÉÎxvÉiÉ iÉEòxÉÒEòÒ ¨ÉÉxÉEòÉä Eäò +Ê¦É±ÉäJÉ ±ÉäxÉÉ

• 2013 ¨Éä ºÉä̈ Éäº]õ®ú |ÉhÉÉ±ÉÒ VÉÉ®úÒ EòÒ MÉ<Ç lÉÒ +Éè®ú {ÉÉ`öªÉGò¨É EòÉä {ÉÖxÉ:
ºÉÆ¶ÉÉäÊvÉiÉ Eò®ú ±ÉÉMÉÚ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ

• iÉ¤É 2014 ̈ Éä ºÉäC]õ®ú ºÉ±ÉÉ½þEòÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù (SMC) EòÉ MÉ`öxÉ ½Öþ+É +Éè®ú
{ÉÉ`öªÉGò¨É {ÉÖxÉ: ºÉÆ¶ÉäÊvÉiÉ ´É ±ÉÉMÉÚ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ

´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ¨Éä {ÉÉ`öªÉGò¨É {ÉÖxÉ: ºÉÆ¶ÉÉäÊvÉiÉ +Éè®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EòÉè¶É±É ªÉÉäMªÉiÉÉ føÉÄSÉÉ
(NSQF) ºiÉ®ú 5 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú +MÉºiÉ, 2017 ºÉä ±ÉÉMÉÚ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

®úÉäVÉMÉÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ ¨ÉÉMÉÇ (Career Progression Pathways)

|ÉÊ¶ÉIÉlÉÔ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ {É®úÒIÉÉ =iiÉÒhÉÇ Eò®úEäò 10+2 {É®úÒIÉÉ ¨Éå
®úÉ¹]ÅõÒªÉ ¨ÉÖHò Ê´ÉtÉ±ÉªÉ ºÉÆºlÉÉxÉ (NIOS) uùÉ®úÉ =SSÉiÉ®ú ¨ÉÉvªÉÊ¨ÉEò |É¨ÉÉhÉ
{ÉjÉ ¨Éä |É´Éä¶É ±Éä ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉxªÉ iÉEòxÉÒEòÒ Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ*

• Êb÷{±ÉÉä̈ ÉÉ {ÉÉ`öªÉGò¨É EòÒ <ÆVÉÒÊxÉË®úMÉ EòÒ +xÉÖÆ¶ÉÊºÉiÉ ¶ÉÉJÉÉªÉÉä ¨Éä ºÉÒvÉä
|É´Éä¶É ±Éä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉètÉäÊMÉEò <EòÉ<ªÉÉä ¨Éä Ê¶ÉÊ¶ÉIÉÖ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò Ê±ÉªÉä
¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉäEò®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê¶ÉÊ¶ÉIÉÖ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ±Éä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éä Ê¶É±{ÉEòÉ®ú +xÉÖnäù¶ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¨Éä |É´Éä¶É Eò®ú
(ITIs) ̈ Éå +xÉÖnäù¶ÉEò ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½éþ*

• ºÉÒvÉä Ê´ÉvÉÖiÉ ±ÉÉ<ºÉäxºÉ ¤ÉÉäbÇ÷ ºÉä ́ ÉÉªÉ®ú¨ÉèxÉ (B) ̈ Éå ±ÉÉ<ºÉäxºÉ ±Éä ºÉEòiÉÉ ½è*þ

®úÉäVÉMÉÉ®ú Eäò +´ÉºÉ®ú (Job Opportunities)

BEò <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ Eäò Ê±ÉªÉä ºÉÆ®úEòÉ ¨Éä ®úÉäVÉMÉÉ®ú Eäò +´ÉºÉ®ú ½èþ*

• ºlÉÉxÉÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ ¤ÉÉäbÇ÷, ®äú±É´Éä, ]äõ±ÉÒ¡òÉäxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, BªÉ®ú{ÉÉä]Çõ +Éè®ú +xªÉ
ºÉ®úEòÉ®úÒ +Éè®ú +’’rÇùºÉ®úEòÉ®úÒ |ÉÊiÉ¹`öÉxÉÉä ¨Éä*

• <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ EòÉ®úJÉÉxÉÉä ((ÊxÉVÉÒ/ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEòò) ¨Éä ºlÉÉ{ÉxÉ, {É®úÒIÉhÉ
+Éè®ú ºÉ¨ÉÉMÉÉ®úÉä +Éè®ú ÊºÉxÉä̈ ÉÉPÉ®úÉä ¨Éä Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉä EòÒ näùJÉ¦ÉÉ±É ´É
¨É®ú¨¨ÉiÉ ½äþiÉÖ*

• Îº´ÉSÉÇ ÊMÉªÉºÉÇ EòÉ®úJÉxÉÉä ¨Éä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉxjÉEò ÊMÉªÉ®ú +Éè®ú Îº´ÉSÉÉä EòÉ
{ÉèxÉ±É ¤ÉÉäbÇ÷ +ºÉä̈ ¤É±É Eò®úxÉä ¨Éä*

• ´ÉÉ<Ëb÷MÉ nÖùEòÉxÉÉä ¨Éä <±ÉèÎC]ÅõEò±É ¨ÉÉä]õ®úÉä EòÉ ´ÉÉ<xb÷®ú

• <±ÉäÎC]ÅõEò±É nÖùEòÉxÉÉä ¨Éä Ê´ÉvÉÖiÉÒªÉ ={ÉEò®úhÉÉä EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ªÉäù

• ½þÉä]õ±ÉÉä, Ê®úVÉÉ]ÇõºÉ, +º{ÉiÉÉ±ÉÉä +Éè®ú ¡ò±Éè]õºÉ ¨Éä ºlÉÉ{ÉxÉ ºÉÌ´ÉºÉ +Éè®úú
Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉä EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ¨Éå*

• PÉ®äú±ÉÚ ={ÉEò®úhÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉ®úJÉxÉÉä ¨Éä +ºÉä̈ ¤É±É®ú ¨Éå

• |ÉÊiÉÎ¹`öiÉ ={ÉEò®úhÉ Eò¨{ÉxÉÒ ¨Éä ºÉÌ´ÉºÉ ]äõCxÉÒÊ¶ÉªÉxÉ ¨Éå

º´É®úÉäVÉMÉÉ®ú Eäò +´ÉºÉ®ú (Self-employment opportunities)

• xÉMÉ®úÒªÉ B´ÉÆ OÉÉ¨ÉÒhÉ IÉäjÉÉå ¨Éå <±ÉäÎC]ÅõEò±É º´ÉÒ]ÂõSÉ ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ¨ÉÉä]õ®ú
¨É®ú¨¨ÉiÉ EäòxpùÉå ¨Éå

• ½þÉä]õ±ÉÉå/Ê®úºÉÉä]õÉç/+º{ÉiÉÉ±ÉÉå/¤ÉéEòÉå +ÉÊnù ̈ Éå ́ ÉÉªÉ®ú <xº]õÉ±Éä¶ÉxÉ EòÒ ®úJÉ®úJÉÉ´É
ä̀öEäònùÉ®úÒ

• <±ÉäÎC]ÅõEò±É {ÉèxÉ±ÉÉå Eäò Ê±ÉB ºÉ¤É-BºÉ¨¤É±ÉÒ EòÉ =i{ÉÉnùxÉ

• PÉ®äú±ÉÚ iÉlÉÉ +ÉètÉäÊMÉEò ´ÉÉªÉË®úMÉ EòÒ ä̀öEäònùÉ®úÒ

• <±ÉäÎC]ÅõEò±É ¨ÉÉä]õ®úÉå Eäò ¶ÉÉèÊEòªÉÉ ´ÉÉ<xb÷®ú

• ºÉ®ú±É <±ÉäÎC]ÅõEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ

• PÉ®äú±ÉÚ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ºÉÌ´ÉºÉ, ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú ¨É®ú¨¨ÉiÉ

• <±ÉäÎC]ÅõEò ½þÉbÇ÷´ÉäªÉ®ú EòÒ Êb÷±É®úõ¶ÉÒ{É/BVÉÆºÉÒ

• ÊEòºÉÒ JÉÉºÉ IÉäjÉ ¨Éå |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉä +ÉÊb÷ªÉÉä/®äúÊb÷ªÉÉ/ TV ¨ÉèEòÉÊxÉEò

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.01 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É  - ºÉÖ®úIÉÉ ÊSÉx½þ - VÉÉäÊKÉ¨É   (Safety rules - Safety signs - Hazards)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ºÉÖ®úIÉÉ Eäò ÊxÉªÉ¨ÉÉå Eäò +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• <±ÉäC]ÅõÒõÊ¶ÉªÉxÉ uùÉ®úÉ +xÉÖ{ÉÉ±É ÊEòB VÉÉxÉä́ ÉÉ±Éä ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• <±ÉäÎC]ÅõEò ZÉ]õEäò/PÉÉ´É Eäò Ê±ÉB ´ªÉÊHò Eäò ={ÉSÉÉ®ú EòÒ Ê´ÉÊvÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ *

ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ (Necessity of safety rules) :
ÊEòºÉÒ EòÉªÉÇ ¨Éå ºÉÖ®úIÉÉ VÉÉMÉ°üEòiÉÉ BEò +É´É¶ªÉEò +´ÉºlÉÉ ½èþ * BEò SÉiÉÖ®ú
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ EòÉä ºÉnèù´É ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ º´É¦ÉÉ´É ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä* ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ º´É¦ÉÉ´É ºÉnèù́ É VÉxÉ, vÉxÉ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉOÉÒ
EòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* +ºÉÖ®úÊIÉiÉ º´É¦ÉÉ´É ºÉä ºÉnèù́ É =i{ÉÉnùxÉ +Éè®ú Eò¨É ±ÉÉ¦É
´ªÉÊHòMÉiÉ SÉÉä]õ +Éè®ú ¨ÉÞiªÉÖ iÉEò ½þÉäiÉÒ þ½èþ* nÖùPÉÇ]õxÉÉ+Éå iÉlÉÉ ´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉÉå ºÉä
¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ EòÉä xÉÒSÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉÖ®úIÉÉ Ê¤ÉxnÖ+Éå EòÉ
+xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä CªÉÉåÊEò =ºÉEäò EòÉªÉÇ ¨Éå +xÉäEòÉå ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ºÉÆEò]õ
½èþ*

|ÉiªÉäEò <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ EòÉä ºÉÚSÉÒ¤Ér ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉä ºÉÒJÉxÉÉ, ªÉÉnù ®úJÉxÉÉ
+Éè®ú =xÉEòÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä* ªÉ½þÉÆ <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ EòÉä |ÉÊºÉr Eò½þÉ´ÉiÉ
ªÉÉnù ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä ÊEò “´ÉètÖiÉ BEò =kÉ¨É ºÉä́ ÉEò {É®ú +vÉ¨É º´ÉÉ¨ÉÒ ½èþ”
(“Electricity is a good servant but a bad master”)

ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É (Safety rules)

• Eäò´É±É +Ì½þiÉ |ÉÉ{iÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ½þÒ ´ÉètÖiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*

• EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ Eäò ¡ò¶ÉÇ EòÉä º´ÉSUô +Éè®ú ]Úõ±ºÉ EòÉä =kÉ¨É nù¶ÉÉ ¨Éå ®úJÉå*

• Ê´ÉtÖx¨ÉªÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ xÉ Eò®åú* ªÉÊnù +É´É¶ªÉEò ½èþ iÉÉä ®ú¤É®ú Eäò nùºiÉÉxÉä,
SÉ]õÉ<Ç òEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

• ´ÉètÖiÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ±ÉEòb÷Ò +lÉ´ÉÉ PVC ®úÉäÊvÉiÉ ½èþÎhb÷±É
{ÉåSÉEòºÉ òEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

• +xÉÉ´ÉÞiÉ SÉÉ±ÉEòÉå EòÉä º{É¶ÉÇ xÉ Eò®åú*

• ºÉÉä±b÷Ë®úMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ iÉ{iÉ ºÉÉä±b÷Ë®úMÉ ±ÉÉä½äþ EòÉä =xÉEäò vÉÉ®úEòÉå ̈ Éå ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ
Eò®åú* Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ EÖòxVÉÒ EòÉä SÉÉ±ÉÚ +lÉ´ÉÉ iÉ{iÉ ºÉÉä±b÷Ë®úMÉ ±ÉÉä½äþ EòÉä ¤ÉåSÉ +lÉ´ÉÉ
¨ÉäVÉ {É®ú xÉ ®úJÉå CªÉÉäÊEò <ºÉºÉä +ÉMÉ {ÉEò÷c ºÉEòiÉÒ ½èþ*

• {ÉÊ®ú{ÉlÉ ¨Éå Eäò´É±É =ÊSÉiÉ vÉÉÊ®úiÉÉ ´ÉÉ±Éä }ªÉÚVÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú* ªÉÊnù vÉÉÊ®úiÉÉ
Eò¨É ½èþ iÉÉä ¦ÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä {É®ú ªÉ½þ VÉ±É VÉÉªÉäMÉÉ* ªÉÊnù vÉÉÊ®úiÉÉ +ÊvÉEò
½èþ iÉÉä <ºÉºÉä EòÉä<Ç ®úIÉÉ xÉ½þÒ ½þÉäiÉÒ, +ÊvÉEò vÉÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉÉå +Éè®ú ªÉÆjÉÉä
EòÉä VÉÉäÊJÉ¨É ¨Éå b÷É±ÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä vÉxÉ EòÒ ½þÉÊxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

• {ÉÊ®ú{ÉlÉ EÖòxVÉÒ EòÉä ¤Éxnù Eò®úxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉ ½þÒ }ªÉÚVÉ EòÉä {ÉÞlÉEò +lÉ´ÉÉ
|ÉÊiÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®åú*

• ±Éè̈ {ÉÉå EòÉä ]Úõ]õxÉä iÉlÉÉ iÉ{iÉ ±Éè̈ {ÉÉå EòÉä V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÉç Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ̈ Éå +ÉxÉä
ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä Ê´ÉºiÉÉ®ú iÉÉ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

• ºÉÉìEäò]ÂõºÉ {±ÉMºÉ, VÉèºÉä ={ÉºÉÉvÉxÉÉå +Éè®ú ºÉÉvÉxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eäò´É±É =xÉEäò =kÉ¨É
nù¶ÉÉ ̈ Éå ½þÉäxÉä {É®ú ½þÒ Eò®åú +Éè®ú ºÉÖÊxÉ¶SÉiÉ Eò®ú±Éä ÊEò =xÉ {É®ú BIS (ISI) ÊSÉx½þ
½èþ* ¨ÉÉxÉEòÒ Eò®úhÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ ÊSÉÎx½þiÉ ={ÉºÉÉvÉxÉÉå Eäò ½þÒ |ÉªÉÉäMÉ ½þÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ º{É¹]õ EòÒ MÉ<Ç ½èþ* +ºlÉÉªÉÒ iÉÉ®ú ºlÉÉ{ÉxÉ ºÉä ́ ÉètÖiÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉå EòÉ
Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ Ê´ÉºiÉÉ®ú xÉ Eò®åú*

• +ºlÉÉ<Ç ´ÉÉªÉË®úMÉ Eäò Ê±ÉB Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ ´ÉètÖiÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉå EòÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú xÉ Eò®åú *

• ±ÉEòcÒ Eäò º]Úõ±É +lÉ´ÉÉ ®úÉäÊvÉiÉ ºÉÒgÒ {É® JÉcä ½þÉäEò®ú Ê´ÉtÖzÉ¨ÉªÉ ´ÉètÖiÉ
{ÉÊ®ú{ÉlÉÉå/ºÉÉvÉxÉÉå EòÒ ̈ É®ú¨¨ÉiÉ +lÉ´ÉÉ }ªÉÚVÉ ¤É±¤É EòÉ |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ Eò®åú* |ÉiªÉäEò
nù¶ÉÉ ¨Éå ªÉ½þ ºÉnèù´É =kÉ¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÖJªÉ EÖòxVÉÒ EòÉä JÉÉä±É Eò®ú {ÉÊ®ú{ÉlÉ
EòÉä ¨ÉÞiÉ Eò®ú nåù*

• Îº´ÉSÉ {ÉèxÉä±ºÉ ÊxÉªÉxjÉhÉ ÊMÉªÉºÉÇ <iªÉÉÊnù {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úxÉä/|ÉSÉÉ±ÉxÉ  Eäò ºÉ¨ÉªÉ
®ú¤É®ú EòÒ SÉ]õÉ<Ç {É®ú JÉcä ½þÉå*

• ºÉÒgÒ EòÉä oùøg ¦ÉÚÊ¨É {É®ú ®úJÉå*

• ºÉÒgÒ Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉ¨ÉªÉ, ºÉ½þÉªÉEò ºÉä Eò½åþ ÊEò ºÉÒgÒ EòÉä ºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉ ÊJÉºÉEòxÉä
ºÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉªÉä oùgiÉÉ ºÉä {ÉEòcÆä *

• =SSÉ Ê¤ÉxnÖù+ÉäÆ +lÉ´ÉÉ JÉ¨¦ÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ºÉnèù´É ºÉÖ®úIÉÉ {Éä]õÒ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

• PÉÚhÉÇxÉ ªÉxjÉ Eäò SÉ±É ¦ÉÉMÉ {É®ú Eò¦ÉÒ +{ÉxÉä ½þÉlÉÉå EòÉä xÉ ®úJÉå* føÒ±ÉÒ ¤ÉÉ½þÉå
EòÒ Eò¨ÉÒVÉ +lÉ´ÉÉ ZÉÚ±ÉiÉÒ ½Öþ<Ç ]õÉ<Ç {É½þxÉEò®ú ̈ ÉÉä]õ®ú +lÉ´ÉÉ VÉÊxÉjÉ Eäò SÉ±É
¶Éè}]õ +lÉ´ÉÉ ÊPÉÊ®ÇúªÉÉå {É®ú Eò¦ÉÒ EòÉªÉÇ xÉ Eò®åú*

• ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ªÉxjÉ/={ÉEò®úhÉ EòÉä =ºÉEòÒ |ÉSÉÉ±ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉ Ê´ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ Eò®úEäò
½þÒ |ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Eò®åú*

• Eäò¤É±ºÉ +lÉ´ÉÉ b÷ÉäÊ®úªÉÉå EòÉä {ÉÉäºÉÇ±ÉäxÉ xÉÊ±ÉªÉÉå ̈ Éå ºÉä ÊxÉEòÉ±É Eò®úú ½þÒ ±ÉEòcÒ
Ê´É¦ÉÉVÉEòÉå ¨Éå ºÉä ÊxÉEòÉ±Éå*

• ´ÉètÖiÉ ={ÉEò®úhÉå Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ EòºÉä ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB* føÒ±Éä VÉÖcä Eäò¤É±ºÉ iÉ{iÉ ½þÉäEò®ú
+ÎMxÉ ºÉÆEò]õ =i{ÉzÉ Eòú®åúMÉä*

• ºÉnèù´É 3 Ê{ÉxÉ ºÉÉìEäò]õ +Éè®ú {±ÉMÉÉå Eòäò ºÉÉlÉ ºÉ¦ÉÒ ´ÉètÖiÉ ºÉÉvÉxÉÉå Eäò Ê±ÉªÉä
¦ÉÚºÉ¨{ÉEÇòxÉ Eò®åú*

• ¨ÉÞiÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ }ªÉÚVÉ ¤ÉxvÉEòÉå EòÉä {ÉÞlÉEò Eò®ú nåù* =x½åþ
ºÉÖ®úÊIÉiÉ ºÉÆ®úIÉiÉÉ ¨Éå ®úJÉå iÉlÉÉ EÖòxVÉÒ {É]õ {É®ú “±ÉÉ<xÉ {É]õ {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ þ½èþ”
|ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®åú*

• ªÉxjÉ/Îº´ÉSÉ ÊMÉªÉ®ú Eäò +xiÉ{ÉÉ¶ÉxÉ ºÉä UäôcUôÉc xÉ Eò®åú*

Copyright @ NIMI Not to be Republished
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• VÉ±É ´ÉÉ½þEò ±ÉÉ<xºÉ ºÉä ¦ÉÚºÉ¨{ÉEÇòxÉ xÉ Eò®åú*

• ´ÉètÖiÉ ={ÉºEò®úÉå {É®ú VÉ±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú *

• HV ±ÉÉ<xºÉ/={ÉºEò®úÉå +Éè®ú ºÉÆPÉÊ®újÉÉå ºÉä ºlÉèÊiÉEò ´ÉÉä±]õiÉÉ EòÉä ÊxÉ®äú´ÉäÊ¶ÉiÉ
Eò®ú nåù*

ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ - |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ (Safety practice
- first aid) :

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ (Electric shock)

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ EòÒ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ vÉÉ®úÉ ºiÉ®ú iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò
ºÉ¨ÉªÉ EòÒ +´ÉÊvÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú þ½þÉäMÉÒ* +lÉÉÇiÉ Eò¨ÉÇEò VÉÉä MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ¨Éå
¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÒ Eò®úiÉä ½éþ :

• ´ªÉÊHò EòÒ +ÉªÉÖ

• body resistance

• ®úÉäÊvÉiÉ VÉÚiÉä {É½þxÉä ½ÖþªÉä Ê¤ÉxÉÉ +lÉ´ÉÉ ¦ÉÒMÉä ½ÖþªÉä VÉÚiÉä {É½þxÉä

• ¨ÉÉèºÉ¨ÉÒ ÎºlÉÊiÉ

• ¡ò¶ÉÇ ¦ÉÒMÉÉ +lÉ´ÉÉ ¶ÉÖ¹Eò ½èþ

• ¨ÉÖJªÉ ´ÉÉä±]õiÉÉ <iªÉÉÊnù

ªÉÊnù {ÉÉºÉ ½þÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ÊSÉÊEòiºÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®åú +Éè®ú ¤ÉÉnù ̈ Éå +É{ÉÉiÉ EòÉ±ÉÒxÉ
={ÉSÉÉ®ú Eò®åú*

+MÉ®ú +É{É +Eäò±Éä ½èþ, iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É®Æú¨¦É Eò®åú *

Make sure the victim is not in contact with the supply.

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ òEäò |É¦ÉÉ´É (Effect of electric shock)

+ÊiÉ +±{É ºiÉ®ú {É®ú vÉÉ®úÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É Eäò´É±É +Ê|ÉªÉ ZÉxÉZÉxÉÉ½þ]õ EòÉ +xÉÖ¦É´É
½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ ªÉ½þ º´ÉªÉÆ ̈ Éå {ÉÒÊgiÉ EòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ xÉ¹]õ Eò®úEäò =ºÉEòÉä ÊMÉ®úÉ
näùxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ªÉlÉä¹]õ ½èþ*

vÉÉ®úÉ EòÉ ºiÉ®ú +ÊvÉEò ½þÉäxÉä {É®ú +ÉPÉÉiÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÊHò ÊMÉ®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*
ÊVÉºÉºÉä =ºÉä ¦ÉªÉÆEò®ú {ÉÒcÉ ½þÉäMÉÒ iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò Ê¤ÉxnÖù {É®ú EÖòUô VÉ±É VÉÉxÉä iÉEò
EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉäMÉÒ*

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ ºÉ¨{ÉEÇò Ê¤ÉxnÖù {É®ú SÉ¨ÉcÒ EòÉä VÉ±ÉÉ ¦ÉÒ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ Eäò ={ÉSÉÉ®ú (Treatment of electric shock)

iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ½èþ*

VÉÉÄSÉ Eò®åú ÊEò CªÉÉ ´ªÉÊHò º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò °ü{É ºÉä ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú SÉäiÉxÉ
½èþ* º´ÉÉSUôÉäº´ÉÉºÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ näùEò®ú ½þÉä¶É ¨Éå ±ÉÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®åú *

PÉÉªÉ®ú EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú ÊEò =ºÉEòÉä EòÉä<Ç PÉÉ´É ±ÉMÉÉ ½èþ ªÉÉ EòÉä<Ç ¦ÉÉMÉ VÉ±É MÉªÉÉ
½èþ * EÞòÊjÉ¨É ºÉÉÄºÉ näùxÉä EòÒ ={ÉªÉÖHò Ê´ÉÊvÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®åú *

UôÉiÉÒ +lÉ´ÉÉ {Éä]õ {É®ú SÉÉä]õ/VÉ±ÉxÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ̈ ÉÖÄ½þ-ºÉä-¨ÉÖÄ½þ EòÒ ºÉÉÄºÉ näùxÉä EòÒ
Ê´ÉÊvÉ +{ÉxÉÉªÉå *

{ÉÒ`ö {É®ú SÉÉä]õ/VÉ±ÉxÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå xÉä±ºÉxÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉä +{ÉxÉÉªÉå *

+MÉ®ú ¨ÉÖÄ½þ ¤ÉÆnù ½þÉä BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºEòÉ¡ò®ú +lÉ´ÉÉ ½þÉä±MÉxÉ-xÉä±ºÉxÉ Ê´ÉÊvÉ
+{ÉxÉÉªÉå *

<xÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉ +¦ªÉÉºÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB * (+¦ªÉÉºÉ 1.1.06 EòÉ ºÉÆnù¦ÉÇ ±Éå)

Ê´ÉtÖiÉ PÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB ÊSÉÊEòiºÉÉ (Treatment for electrical burns)

´ÉètÖiÉ vÉÉ®úÉ ¶É®úÒ®ú ºÉä |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäxÉä {É®ú ´ªÉÊHò ´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ Eäò ºÉÉlÉ VÉ±É
¦ÉÒ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

VÉ±Éä ½þÉäxÉä {É®ú |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ºÉ½þÉªÉiÉÉ näùxÉä ̈ Éå ºÉ¨ÉªÉ EòÉ +{É´ªÉªÉ xÉ Eò®åú*
VÉ¤É iÉEò =ºÉEòÒ ·ÉÉºÉ |ÉiªÉ´ÉÎºlÉiÉ (Restored) xÉ ½þÉä VÉÉªÉ +Éè®ú
{ÉÒÊb÷iÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä ·ÉÉºÉ xÉ ±ÉäxÉä ±ÉMÉå*

VÉ±ÉxÉÉ +ÊiÉ {ÉÒgÉnùÉªÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÊnù ¶É®úÒ®ú EòÉ +ÊvÉEò ¦ÉÉMÉ VÉ±ÉÉ ½èþ ́ ÉÉªÉÖ
EòÉä {ÉÉxÉÒ º´ÉSUô EòÉMÉVÉ +lÉ´ÉÉ BEò º´ÉSUô Eò¨ÉÒVÉ ºÉä gEò Eò®ú Ê´É±ÉMÉ Eò®ú nåù
EòÉä<Ç ={ÉSÉÉ®ú xÉ Eò®åú* ªÉ½þ {ÉÒgÉ EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*

+iªÉÊvÉEò ®úHò»ÉÉ´É (Severe bleeding)

ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ PÉÉ´É Ê´É¶Éä¹É Eò®ú Eò±ÉÉ<Ç ½þÉlÉ +lÉ´ÉÉ +ÆMÉÖÊ±ÉªÉÉå ºÉä ªÉÊnù +iªÉÊvÉEò
®úHò»ÉÉ´É ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä =ºÉä MÉ¨¦ÉÒ®úiÉ ºÉä ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä iÉlÉÉ EÖò¶É±É +Éè®ú +xÉÖ¦É´ÉÒ
´ªÉÊHòªÉÉå EòÉä näùJÉxÉÉ SÉÉÊ½ªÉä* ®úHò»ÉÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä +Éè®ú ºÉGò¨ÉhÉ xÉ ½þÉäxÉä näùxÉä
Eäò Ê±ÉªÉä PÉÉ´É {É®ú nùÉ¤É näùxÉÉ º´ÉªÉÆ ¨Éå ºÉ´ÉÉækÉ¨É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ={ÉÉªÉ ½èþ*

iÉÖ®úiÉ EòÉªÉÇ  (Immediate action)

MÉ½þxÉ ®úHò»ÉÉ´É ¨Éå ºÉnèù´É

- {ÉÒÊciÉ EòÉä Ê±É]õÉ näù +Éè®ú +É®úÉ¨É Eò®úxÉä nåù

- ªÉÊnù ºÉ¨¦É´É ½þÉä iÉÉä {ÉÒÊciÉ Eäò PÉÉªÉ±É ¶É®úÒ®ú EòÉä > {É®ú =`öÉ´Éå (Fig 1)

- PÉÉ´É {É®ú ùnùÉ¤É nåù

- ºÉ½þÉªÉiÉÉ ¤ÉÖ±ÉÉªÉå

MÉ½þxÉ ®úHò»ÉÉ´É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ (To control severe bleeding)

PÉÉ´É Eäò ÊEòxÉÉ®äú EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú BEò ºÉÉlÉ Bå̀ åö ®úHò»ÉÉ´É ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
nùÉ¤É +É®úÉäÊ{ÉiÉ Eò®åú* VÉ¤É ®úHò»ÉÉ´É °üEò VÉÉiÉÉ ½èþ PÉÉ´É {É®ú BEò bÅä÷ËºÉMÉ ±ÉMÉÉ
nåù +Éè®ú <ºÉEòÉä ¨ÉÖ±ÉÉªÉ¨É {ÉnùÉlÉÇ Eäò {Éèb÷ ºÉä gEò nåù (Fig 2)

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÖ®úIÉÉ ÊSÉ½ÂþxÉ (ºÉc÷Eò ÊSÉ½ÂþxÉ) (Safety signs (Road signals))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ®úÉäb÷ ÊSÉ½ÂþxÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• ºÉc÷Eò {É®ú ¤ÉxÉä “+ÆEòxÉÉå” EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ]ÅõÉÊ¡òEò {ÉÖÊ±ÉºÉ Eäò ½þÉlÉ ÊSÉ½ÂþxÉÉå iÉlÉÉ ±ÉÉ<Ç]õ ÊSÉ½ÂþxÉÉå EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• ]õCEò®ú Eäò EòÉ®úhÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ *

{ÉÖ®úÉxÉä WÉ¨ÉÉxÉä ̈ Éå MÉÉÊc÷ªÉÉÄ ÊnùxÉ ̈ Éå ±ÉÉ±É v´ÉVÉ +Éè®ú ®úÉiÉ ̈ Éå ±ÉÉ±É]äõxÉ ®úJÉ Eò®ú
SÉ±ÉiÉÒ lÉÒ * ½þ®ú |ÉEòÉ®ú Eäò ]ÅõÉÊ¡òEò EòÉ |ÉlÉ¨É vªÉäªÉ ºÉÖ®úIÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

ºÉc÷Eò ÊSÉ½ÂþxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Kinds of road signs)

• +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ (Mandatory)

• SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ +Éè®ú (Cautionary and)

• ºÉÚSÉxÉÉi¨ÉEò  (Informatory)

+ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÊSÉ½ÂþxÉ (Mandatory sign)  (Fig 1)

{Éä]õ EòÉ º]èõ¤É PÉÉ´É VÉÉä ÊEòºÉÒ {ÉèxÉä ]Úõ±É {É®ú ÊMÉ®úxÉä ºÉä ½Öþ+É ½èþ, {ÉÒÊciÉ EòÉä PÉÉ´É
{É®ú +ÉxiÉÊ®úEò ®úHò»ÉÉ´É ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ZÉÖEäò ®ú½þxÉä Eäò Ê±ÉªÉä Eò½Æþä*

¤ÉcÉ PÉÉ´É (Large wound)

BEò º´ÉSUô {Éèb÷ ±ÉMÉÉ´Éä (´ªÉÊHòMÉiÉ bÅä÷ËºÉMÉ EòÉä ´É®úÒªÉiÉÉ nåù) +Éè®ú ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä
{É]õ]õÒ EòÉä ºlÉÉxÉ {É®ú ¤ÉÉÆvÉ nåù* ªÉÊnù ®úHò»ÉÉ´É +iªÉÎÊvÉEò ½èþ iÉÉä BEò ºÉä +ÊvÉEò
bÅä÷ËºÉMÉ ±ÉMÉÉ´Éå* (Fig 3)

+ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÊSÉ½ÂþxÉÉå EòÉ =±±ÉÆPÉxÉ nùhb÷ EòÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ * =nùÉ½þ®úhÉ Eäò
Ê±ÉB ¯ûÊEòBÄ, ®úÉºiÉÉ nùÒÊVÉBÄ, ºÉÒ¨ÉÉ, ÊxÉ¹ÉävÉ, {ÉÉÍEòMÉ xÉ½þÓ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÊSÉ½ÂþxÉ
½éþ *

SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ ÊSÉ½ÂþxÉ (Cautionary signs) (Fig 2)

SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ/ºÉiÉEòiÉÉÇ ÊSÉ½ÂþxÉ Ê´É¶Éä¹É ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ½þÉäiÉä ½éþ  ‘ÊEòÊVÉB’ ‘¨ÉiÉ ÊEòÊVÉB’
ÊSÉ½ÂþxÉ {Éènù±É-ªÉÉÊjÉªÉÉå, ºÉÉ<ÇÊEò±É ºÉ´ÉÉ®úÉå, ¤ÉºÉ-ªÉÉÊjÉªÉÉå +Éè®ú MÉÉc÷Ò SÉÉ±ÉEòÉå
Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉä ½éþ *

ºÉÚSÉxÉÉi¨ÉEò ÊSÉ½ÂþxÉ (Information signs) (Fig 3)

ºÉÚSÉxÉÉi¨ÉEò ÊSÉ½ÂþxÉ ºÉ´ÉÉÊ®úªÉÉå +Éè®ú nùÉä {ÉÊ½þªÉÉÄ SÉÉ±ÉEòÉå Eäò Ê±ÉB Ê´É¶Éä¹É
±ÉÉ¦ÉnùÉªÉEò ½þÉäiÉä ½éþ *

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉb÷EòÉå {É®ú +ÆÊEòiÉ ±ÉÉ<xÉå (Marking lines on road) (Fig 4)

• +ÆÊEòiÉ ±ÉÉ<ÇxÉå SÉ±ÉiÉÒ MÉÊb÷ªÉÉå, ºÉÉ<ÇÊEò±É ºÉ´ÉÉ®úÉå +Éè®ú {Éènù±É SÉ±ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÉå
EòÉä ÊxÉnæù¶É ªÉÉ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ näùxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÒ ½éþ *

• ºÉc÷Eäò Eäò ̈ ÉvªÉ BEò±É UôÉä]õÒ Ê´ÉJÉÎhb÷iÉ ±ÉÉ<ÇxÉå MÉÉÊc÷ªÉÉå EòÉä GòÉºÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ½þÉäiÉÒ ½éþ +Éè®ú Ê¤ÉxnÖù́ ÉÉ±ÉÒ ±ÉÉ<ÇxÉå MÉÉÊb÷ªÉÉå EòÉä +É´É¶ªÉEò ½þÉå iÉÉä ‘+Éä́ É®ú
]äõEò’ Eò®úÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÒ ½éþ *

• VÉ¤É MÉÉc÷Ò {Éènù±É ªÉÉÊjÉªÉÉå EòÒ GòÉËºÉMÉ Eäò {ÉÉºÉ +ÉªÉä iÉÉä =ºÉä vÉÒ¨ÉÒ ½þÉäxÉÉ
+lÉ´ÉÉ ¯ûEòxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò ±ÉÉäMÉ GòÉºÉ Eò®ú ±Éå *

• {Éènù±É ªÉÉÊjÉªÉÉå Eäò GòÉËºÉMÉ Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ ‘+Éä́ É®ú ]äõEò’ xÉ Eò®åú *

{ÉÖÊ±ÉºÉ ÊSÉ½ÂþxÉ (Police signals) (Fig 5)

{ÉÒUäô ±Éä +É ®ú½þÒ MÉÉc÷Ò EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB (Fig 5/1)

+ÉMÉä ºÉä +É ®ú½þÒ MÉÉc÷Ò EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB * (Fig 5/2)

+ÉMÉä +Éè®ú {ÉÒUäô ºÉä BEò ºÉÉlÉ +ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ MÉÉÊc÷ªÉÉå EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB *
(Fig 5/3)

¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +É ®ú½äþ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ VÉÉä nùÉªÉÓ +Éä®ú ¨ÉÖc÷xÉÉ SÉÉ½þiÉÉ ½þÉä  =ºÉä
®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB* (Fig 5/4)

nùÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +É ®ú½äþ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ iÉÉÊEò ¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú EòÉ
ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ nùÉªÉÓ +Éä®ú ¨ÉÖc÷ ºÉEäò * (Fig 5/5)

¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +É ®ú½äþ ªÉÉiÉÉªÉiÉ EòÉä +ÉxÉä näùxÉÉ +Éè®ú nùÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +É ®ú½äþ
ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ EòÉä ®úÉäEò Eò®ú =ºÉä ¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú ¨ÉÖc÷xÉä näùxÉÉ * (Fig 5/6)

{ÉÚ®äú ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ EòÉä ®úÉäEòxÉä́ ÉÉ±ÉÉ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ ÊSÉ½ÂþxÉ * (Fig 5/7)

¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ MÉÉÊc÷ªÉÉå Eäò Ê±ÉB <ÆÊMÉiÉ * (Fig 5/8)

nùÉªÉÓ +Éä®ú ºÉä +ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ MÉÉÊc÷ªÉÉå Eäò Ê±ÉB <ÆÊMÉiÉ *  (Fig 5/9)

+ÉMÉä ºÉä +ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ MÉÉÊc÷ªÉÉå Eäò Ê±ÉB <ÆÊMÉiÉ * (Fig 5/10)

]ÅõÉÊ¡òEò ±ÉÉ<Ç]õ ÊSÉ½ÂþxÉ (Traffic light signals) (Fig 6)

±ÉÉ±É EòÉ ‘º]õÉ{É’ +lÉÇ ½èþ * MÉÉÊc÷ªÉÉå Eäò ®úÉºiÉä {É®ú º]õÉ{É ±ÉÉ<ÇxÉ Eäò {ÉÒUäô
¯ûÊEòB* (Fig 6/1)

±ÉÉ±É +Éè®ú B¨¤É®ú EòÉ +lÉÇ ¦ÉÒ ½èþ º]õÉ{É VÉ¤É iÉEò ½þ®úÉ ÊnùJÉÉ<Ç xÉ näù +ÉMÉä xÉ
¤Égäø +Éè®ú SÉ±Éå xÉ½þÓ * (Fig 6/2)

½þ®äú EòÉ +lÉÇ ½èþ ªÉÊnù ®úÉºiÉÉ ºÉÉ¡ò ½þÉä iÉÉä +É{É VÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ * ªÉÊnù +É{ÉEòÉä
¤ÉÉªÉä ªÉÉ nùÉªÉä ̈ ÉÖc÷xÉÉ ½þÉä iÉÉä JÉÉºÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ¤É®úiÉå +Éè®ú GòÉºÉ Eò®ú ®ú½äþ {Éènù±É
ªÉÉÊjÉªÉÉå EòÉä ®úÉºiÉÉ näù nåù * (Fig 6/3)

B¨¤É®ú EòÉ +lÉÇ ½èþ º]õÉ{É ±ÉÉ<ÇxÉ {É®ú ¯ûEò VÉÉ<ÇBÄ * +É{É =ºÉ {É®ú iÉ¦ÉÒ VÉÉ
ºÉEòiÉä ½éþ ªÉÊnù B¨¤É®ú ®ÆúMÉ +É{ÉEäò GòÉºÉ ½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉÉ ½èþ ªÉÉ <iÉxÉä
xÉWÉnùÒEò ½éþ ÊEò ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉxÉÉ ºÉÆ¦É´É xÉ ½þÉä * (Fig 6/4)

½þ®äú iÉÒ®äú EòÉ +lÉÇ ½èþ ÊEò +É{É ½þ®äú iÉÒ®äú ¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç Ênù¶ÉÉ ¨Éå VÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ *
ªÉ½þ +É{É iÉ¤É ¦ÉÒ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ VÉ¤É +xªÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ±ÉÉ<Ç]åõ VÉ±É ®ú½þÒ ½þÉå *
(Fig 6/5)

{Éènù±É ªÉÉjÉÒ - GòÉºÉ xÉ Eò®å *ú (Fig 6/6)

{Éènù±É ªÉÉjÉÒ - GòÉºÉ Eò®åú * (Fig 6/7)

º]õÉ{É ±ÉÉ<ÇxÉ {É®ú ±ÉÉ±É ±ÉÉ<Ç]õ }±Éè¶É Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ iÉÉä +lÉÇ ½èþ º]õÉ{É ±ÉÉ<ÇxÉ {É®ú
¯ûÊEòB +Éè®ú ªÉÊnù ®úÉºiÉÉ ºÉÉ¡ò ½þÉä VÉÉB iÉÉä +ÉMÉä ¤ÉÊføBÄ *  (Fig 6/8)

B¨¤É®ú ±ÉÉ<Ç]õ }±Éè¶É ½þÉäxÉä EòÉ +lÉÇ ½èþ ÊEò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ Eäò ºÉÉlÉ +ÉMÉä ¤ÉÊgøB *
(Fig 6/9)

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ  - ºÉÖ®úIÉÉ ÊSÉ½ÂþxÉ (Safety practice - Safety signs)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• nÖùPÉÇ]õxÉÉ CªÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ºÉÉvÉÉ®úhÉiÉ: EòÉ®úhÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• SÉÉ®ú ¨ÉÉèÊ±ÉEò |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ Ê´ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ Eò®xÉÉ*

]õCEò®ú Eäò EòÉ®úhÉ (Collision causes) (Fig 7)

iÉÒxÉ PÉ]õEò ]õCEò®ú Eäò =kÉ®únùÉªÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ

• ºÉcEåò (Roads)

• MÉÉÊc÷ªÉÉÄ +Éè®ú (Vehicles)

• SÉÉ±ÉEò (Drivers)

Fig 8 ]õCEò®ú Eäò EòÉ®úhÉ EòÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ * MÉÉc÷Ò SÉ±ÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ
MÉ±ÉiÉ |É´ÉÞÊkÉªÉÉå +Éè®ú ¨ÉÚJÉÇiÉÉ{ÉÚhÉÇ EòÉªÉÉç ºÉä ¤ÉSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB MÉÉc÷Ò SÉ±ÉÉxÉä EòÉ
ºÉ¨ÉªÉ JÉä±ÉEÖònù EòÉ ºÉ¨ÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ * (Fig 8)

=kÉ®únùÉÊªÉi´É (Responsibilities)

ºÉÖ®úIÉÉ ªÉÚ ½þÒ xÉ½þÒ ½þÉäiÉÒ <ºÉEòÉä EòÉªÉÇ |ÉÊGòªÉÉ EòÒ ¦ÉÉÊiÉ ÊVÉºÉEòÉ BEò ́ É½þ ¦ÉÉMÉ
½èþ ºÉÆMÉÊ`öiÉ +Éè®ú |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ {ÉciÉÉ ½èþ* ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÒ +Éè®ú =ºÉEäò
Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ nùÉäxÉÉå EòÉ <ºÉEäò Ê±ÉªÉä BEò =kÉ®únùÉÊªÉi´É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ÊxÉªÉÉäHòÉ EòÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É (Employer’s responsibilities)

´É½þ |ÉªÉÉºÉ VÉÉä EòÉä<Ç +xÉÖ¹`öÉxÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ +Éè®ú ºÉÆMÉ`öxÉ EòÉªÉÇ ±ÉÉäMÉÉå Eäò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ
EÖò¶É±É +Éè®ú ºÉÖªÉÉäMªÉ EòÌ¨ÉªÉÉå EòÉä ®úJÉxÉä ̈ Éå ºÉÆªÉjÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ̈ Éå, iÉlÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉÉå
Eäò ÊxÉ®úÒIÉhÉ iÉlÉÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É ¨Éå Eò®úiÉÉ ½èþ ´É½þ ºÉ¦ÉÒ, EòÉªÉÇ ºlÉ±É EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ
¨Éå ¦ÉÉMÉÒnùÉ®ú ½þÉäiÉä ½èþ*

EòÌ¨ÉªÉÉå EòÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ={ÉºEò®úÉå, EòÉªÉÇ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉªÉÉå, ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÒ EòÌ¨ÉªÉÉå ºÉä
CªÉÉ Eò®ú´ÉÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½èþ +Éè®ú =xÉEòÉå ÊnùªÉä MÉªÉä |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò Ê±ÉªÉä ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÒ
=kÉ®únùÉªÉÒ ½þÉäMÉÉ*

Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò =kÉ®únùÉÊªÉi´É (Employee’s responsibilities)

={ÉºEò®úÉå EòÒ |ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊvÉ, EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ iÉlÉÉ
ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉªÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É Eò¨ÉÔ EòÉ ½þÉäMÉÉ*

+É{ÉEäò EòÉªÉÇ VÉÒ´ÉxÉ EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ́ ªÉ´ÉºÉÉÊªÉªÉÉå iÉlÉÉ +xªÉ ±ÉÉäMÉÉå
uùÉ®úÉ ¤É½ÖþiÉ EÖòUô ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ {É®ú ºÉnèù́ É º¨É®úhÉ ®ú½äþ ÊEò +É{ÉEäò EòÉªÉÇ iÉlÉÉ =ºÉEòÉ
nÚùºÉ®úÉå {É®ú {ÉcxÉä ´ÉÉ±Éä |É¦ÉÉ´É EòÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É +É{É EòÉ ½èþ* +É{ÉEòÉä =ºÉ
=kÉ®únùÉÊªÉi´É EòÉä ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉä xÉ½þÒ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*

EòÉªÉÇ ºlÉ±É {É®ú ÊxÉªÉ¨É +Éè®ú |ÉÊGòªÉÉ (Rules and procedure at
work)

+É{ÉEòÉä ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú CªÉÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä |ÉÉªÉ: =xÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå +Éè®ú
{ÉÊ®úÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ ®ú½þiÉÉ  ½èþ VÉÉä +É{ÉEäò º´ÉÉ¨ÉÒ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä
½éþ* ́Éä Ê±ÉÊJÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ ±ÉäÊEòxÉ |ÉÉªÉ: BEò |ÉÊiÉ¹`öÉxÉ ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ
½èþ +É{É EòÉªÉÇEòÉ±É ¨Éå ºÉ½þªÉÉäÊMÉªÉÉå ºÉä ºÉÒJÉ ±ÉäMÉå*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´Éä ]Úõ±ºÉ EòÉ ®úIÉhÉÉi¨ÉEò {ÉÊ®úvÉÉxÉ +Éè®ú ={ÉºEò®ú, ={ÉÎºlÉiÉ |ÉÊGòªÉÉ, +É{ÉÉiÉ
EòÉ±ÉÒxÉ +¦ªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÎxvÉiÉ IÉäjÉ {É®ú {É½ÖÆþSÉ iÉlÉÉ Eò<Ç +xªÉ Ê´É¹ÉªÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ
Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊxÉªÉ¨É EòÉªÉÇºÉÖ®úIÉÉ +Éè®ú nùIÉiÉÉ ̈ Éå ¦ÉÉMÉÒnùÉ®ú ½þÉäiÉä
½éþ <ºÉÊ±ÉªÉä ´Éä +É´É¶ªÉEò ½éþ*

ºÉÖ®úIÉÉ ÊSÉx½þ (Safety signs)

ÊEòºÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ºlÉ±É {É®ú EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉªÉä VÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ +É{É Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò
ÊSÉx½þ ºÉÚSÉxÉÉªÉå näùJÉäMÉå* <xÉ¨Éå ºÉä EÖòUô ºÉä {ÉÊ®úÊSÉiÉ ½þÉäMÉå =nùÉ½þ®úhÉÉlÉÇ BEò vÉÚ©É
{ÉÉxÉ ÊxÉ¹ÉävÉ ÊSÉx½þ +xªÉÉäò EòÉä +É{ÉxÉä ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ {É½þ±Éä Eò¦ÉÒ xÉ näùJÉÉ ½þÉä*
=xÉEäò +lÉÇ ºÉÒJÉxÉÉ +Éè®ú =xÉ {É®ú vªÉÉxÉ näùxÉÉ +É{É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉ
JÉiÉ®äú Eäò Ê±ÉªÉä +ÉMÉÉ½þ Eò®úiÉä ½èþ +Éè®ú <x½åþ +xÉnäùJÉÉ xÉ½þÒ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

ºÉÚSÉxÉÉ ÊSÉx½þ EòÉä SÉÉ®ú Ê´ÉÊ¦ÉxxÉ ¸ÉäÊhÉªÉÉå ¨Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉEòÒ {É½þþSÉÉxÉ
+ÉEòÉ®ú iÉlÉÉ ®ÆúMÉ ºÉä EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* Eò¦ÉÒ ªÉ½þ Eäò´É±É BEò |ÉiÉÒEò ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ
+xªÉ ÊSÉx½þ, +IÉ®ú +lÉ´ÉÉ ÊSÉjÉ ºÉÊ½þiÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½èþ +Éè®ú ́ Éä +iÉÊ®úHò ºÉÚSÉxÉÉ
|ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ VÉèºÉä °üEòÉ´É]õ EòÒ ̈ ÉÖHòÉÆiÉ®ú >ÄðSÉÉ<Ç +lÉ´ÉÉ +Éè®ú GäòxÉ EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ
EòÉªÉÉÇx´ÉxÉ ¦ÉÉ®ú*

ÊSÉx½þÉå EòÒ SÉÉ®ú ¨ÉÉèÊ±ÉEò ¸ÉäÊhÉªÉÉÆ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ :

• ÊxÉ¹ÉävÉÉi¨ÉEò ÊSÉx½þ (Fig 1 & Fig 5)

• +É´É¶ªÉEò ÊSÉx½ (Fig 2 & Fig 6)

• ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ÊSÉx½þ (Fig 3 & Fig 7)

• ºÉÚSÉxÉÉ ÊSÉx½þ (Fig 4)

ÊxÉ¹ÉävÉÉi¨ÉEò ÊSÉx½þ (Prohibition signs)

+ÉEÞòÊiÉ ´ÉÞkÉÉEòÉ®ú

®ÆúMÉ ·ÉäiÉ {ÉÞ¹`ö ¦ÉÚÊ¨É {É®ú
EòÉ±ÉÉ ÊSÉ½ÂþxÉþ

+lÉÇ BäºÉÉ xÉ Eò®úxÉä EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ

=nùÉ½þ®úhÉ vÉÚ©É{ÉÉxÉ ÊxÉ¹ÉävÉ

+ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÊSÉx½þ (Mandatory signs)

+ÉEÞòÊiÉ ´ÉÞkÉÉEòÉ®ú

®ÆúMÉ xÉÒ±ÉÒ {ÉÞ¹`ö ¦ÉÚÊ¨É {É®ú
·ÉäiÉ ÊSÉ½ÂþxÉ

+lÉÇ CªÉÉ Eòú®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ

=nùÉ½þ®úhÉ ½þºiÉ®úIÉEò {É½þxÉä

SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ ÊSÉx½þ (Warning signs)

+ÉEÞòÊiÉ ÊjÉ¦ÉÖVÉÉEòÉ®úú

®ÆúMÉ EòÉ±Éä ¤ÉÉbÇ÷®ú +Éè®ú ÊSÉx½þ
ºÉÊ½þiÉ {ÉÒ±ÉÒ {ÉÞ¹`ö ¦ÉÚÊ¨É

+lÉÇ ºÉÆEò]õ +lÉ´ÉÉ ¦ÉªÉ, ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ

=nùÉ½þ®úhÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ
EòÉ ¦ÉªÉ

ºÉÚSÉxÉÉ ÊSÉx½ þ (Information signs)

+ÉEÞòÊiÉ ´ÉMÉÉÇEòÉ®ú +lÉ´ÉÉ +ÉªÉiÉÉEòÉ®ú

®ÆúMÉ ½þ®äú {ÉÞ¹`ö ¦ÉÚÊ¨É {É®ú ºÉ¡äònù
ÊSÉx½þ

+lÉÇ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÒ ºÉÚSÉxÉÉ
|ÉnùÌ¶ÉiÉ  Eò®úiÉÉ ½èþ

=nùÉ½þ®úhÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ Eäòxpù

ÊxÉ¹ÉävÉÉi¨ÉEò ÊSÉx½þ (Prohibition signs)

Fig 1

Fig 2

Fig 4

Fig 3

+É´É¶ªÉEò ÊSÉx½þ (Mandatory Signs)

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ÊSÉx½þ (Warning Signs)

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.02 & 1.1.03 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.04 & 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

+ÉMÉ - |ÉEòÉ®ú - +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò (Fire - Types - Extinguishers)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ B´ÉÆ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉå EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEòÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÒ ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ |ÉÊGòªÉÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• +ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú Eäò +xÉÖ°ü{É ºÉ½þÒ +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úxÉÉ
• +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +{ÉxÉÉªÉÒ VÉÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
• +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò Eäò |ÉSÉÉ±ÉxÉ +Éè®ú +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉ EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ *

+ÉMÉ (Fire)

V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÇ Eäò VÉ±ÉxÉä EòÉä +ÉMÉ Eò½þiÉä ½èþ * xÉ SÉÉ½äþ MÉªÉä ºlÉÉxÉ {É®ú iÉlÉÉ
xÉ SÉÉ½äþ MÉªÉä ̈ ÉÉèEòÉä {É®ú iÉlÉÉ +ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå +ÉMÉ Eäò EòÉ®ú¨É ºÉÆ{ÉÊkÉ iÉlÉÉ
ºÉÉ¨ÉÉxÉ EòÉä IÉÊiÉ ªÉÉ xÉ¹]õ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ * ªÉ½þ ́ ªÉÊHò EòÉä ½þÉÊxÉ {É½ÖÄþSÉÉ ºÉEòiÉÒ
½èþ * iÉlÉÉ Eò¦ÉÒ Eò¦ÉÒ <ºÉEäò EòÉ®úhÉ VÉÉxÉ ¦ÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ +iÉ: +ÉMÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä
Eäò Ê±ÉB ºÉ¦ÉÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB * VÉ¤É +ÉMÉ Eäò ±ÉMÉxÉä EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ
½èþ iÉÉä =ºÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä iÉlÉÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÒ iÉÖ®úxiÉ =ÊSÉiÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úxÉÒ
SÉÉÊ½þB *

CªÉÉ +ÉMÉ EòÒ ®úÉäEòlÉÉ¨É ½èþ ? ½þÉÄ, +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä iÉÒxÉ EòÉ®úhÉÉå ¨Éå ºÉä ÊEòºÉÒ BEò
EòÉä JÉi¨É (Ê´É±ÉÉä{ÉxÉ) Eò®úEäò +ÉMÉ EòÉä ±ÉMÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

ÊxÉ¨xÉ Ê±ÉÊJÉiÉ EòÉ®úhÉÉå ̈ Éå ºÉä iÉÒxÉ EòÉ®úhÉÉå EòÉä ºÉÆªÉÖHò°ü{É ºÉä +ÉMÉ EòÉä ±ÉMÉÉiÉÉ®ú
VÉ±ÉiÉä ®ú½þxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉÎºlÉÊiÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB * (Fig 1)

• <ÈvÉxÉ EòÒ +ÉMÉ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ (Starving) - <ÈvÉxÉ EòÒ +ÉMÉ <ºÉ iÉi´É EòÉä
½þ]õÉiÉÉ ½èþ *

• º¨ÉÚlÉË®úMÉ (½þ´ÉÉ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ) (Smothering) - +lÉÉÇiÉ ¡òÉä̈ É (ZÉMÉ) ®äúiÉ
<iªÉÉÊnù ºÉä føEòEò®ú +ÉCºÉÒVÉxÉ EòÒ ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÉä +ÉMÉ ºÉä +±ÉMÉ Eò®úxÉÉ *

• EÚòË±ÉMÉ (`öhb÷É Eò®úxÉÉ) (Cooling) - iÉÉ{É Eò¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉÉxÉÒ EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ * <xÉ¨Éå ºÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ BEò iÉi´É +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉªÉäMÉÉ *

<xÉ¨Éå ºÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ |ÉEòÉªÉÇ EòÉä ½þ]õÉxÉä {É®ú +ÉMÉ ¤ÉÖZÉ VÉÉBMÉÒ *

+ÉMÉ EòÉä ±ÉMÉxÉä ºÉä ®úÉäEòxÉÉ  (Preventing fires) : +ÊvÉEòÉÆ¶É +ÉMÉ
UôÉä]äõ ºÉä |ÉÉ®Æú¦É ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉxÉEòÉ {ÉiÉÉ xÉ½þÓ SÉ±ÉiÉÉ VÉ¤É iÉEò EòÒ =xÉEòÒ {ÉEòc÷
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉ ½þÉä VÉÉBÆ* EÖòUô ºÉ®ú±É ºÉÉ¨ÉÉxªÉ YÉÉxÉ Eäò ÊxÉªÉ¨É  EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä
½ÖþB iÉlÉÉ +ÊvÉEò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ Eäò ºÉÉlÉ +ÊvÉEòÉÆ¶É +ÉMÉ EòÉä ±ÉMÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É Ê®ú}ªÉÖVÉ (MÉÆnùMÉÒ) (iÉä±É ¨Éå ¦ÉÒMÉÉ ½Öþ+É EòÉìxÉ ´Éäº]õ, ±ÉEòc÷Ò EòÉ
EòiÉÇxÉ, {Éä{É®ú <iªÉÉÊn)ù EòÉ ºÉÆSÉªÉ +Éc÷ EòÉäxÉä (VÉMÉ½þ) ¨Éå ½þÉäxÉä ºÉä +ÉMÉ EòÉ
JÉiÉ®úÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* ºÉ¦ÉÒ Ê®ú}ªÉÖVÉ EòÉä BEò ºlÉÉxÉ {É®ú ½þ]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò nÖù®ú ={ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ
={ÉäIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* ±ÉÚVÉ EòxÉäC¶ÉxÉ, MÉ±ÉiÉ nù®ú Eäò }ªÉÚVÉ ºÉÌEò]õ, +Éä́ É®ú ±ÉÉäb÷ Eäò
EòÉ®úhÉ +Éä́ É®ú ½þÒË]õMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ +ÉMÉ ±ÉMÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* EäòÊ¤É±ºÉ
Eäò ¤ÉÒSÉ Eòhbä÷C]õ®ú EòÉ <ÆºÉÖ±Éä¶ÉxÉ xÉ¹]õ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ +ÉMÉ ±ÉMÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

Eò{Écä÷ iÉlÉÉ +xªÉ EÖòUô ¦ÉÒ ÊVÉºÉ¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ EòÉä ½þÒ]õºÉÇ ºÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ
nÚù®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

EòÉªÉÇ Ênù´ÉºÉ Eäò +ÆiÉ ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±Éå ÊEò ½þÒ]õºÉÇ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®ú ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ*

=SSÉ V´É±ÉÒ¶ÉÒ±É pù́ É iÉlÉÉ {Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É Eäò Ê¨ÉCºÉSÉ®ú (ÊlÉxÉ®ú, ÊSÉ{ºÉ EòÉä vÉÉä±É
ºÉÉ±´Éå]õ, Ê¨É^õÒ EòÉ iÉä±É, Îº|É]õ, LPG MÉèºÉ <iªÉÉÊnù) EòÉä V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÇ Eäò
º]õÉä®äúVÉ IÉäjÉ ¨Éå º]õÉäºÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¤±ÉÉä ±Éä̈ {É iÉlÉÉ ]õÉSÉÇ EòÉ VÉ¤É ={ÉªÉÉäMÉ xÉ ½þÉä iÉÉä =x½åþ VÉ±ÉiÉÉ ½Öþ+É xÉ UôÉäcä÷*

<ÈvÉxÉ (Fuel) : EòÉä<Ç ¦ÉÒ {ÉnùÉlÉÇ, pù́ É, `öÉäºÉ ªÉÉ MÉèºÉ iÉ¤É VÉ±ÉäMÉÉ VÉ¤É =ºÉä
+ÉCºÉÒVÉxÉ iÉlÉÉ =SSÉ iÉÉ{É ÊnùªÉÉ VÉÉªÉä *

iÉÉ{É (Heat) : EòÉä<Ç ¦ÉÒ <ÈvÉxÉ ÊEòºÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú VÉ±ÉxÉÉ +É®ú¨¦É
Eò®úiÉÉ ½èþ * ªÉ½þ {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ <ÈvÉxÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ * `öÉäºÉ
iÉlÉÉ pù́ É EòÉä VÉ¤É MÉ¨ÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ´Éä ´ÉÉ¹{É =i{ÉzÉ Eò®úiÉä ½èþ iÉlÉÉ ´É½þ ªÉ½þ
´ÉÉ¹{É ÊVÉºÉºÉä ªÉ½þ +ÉMÉ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ * EÖòUô pù́ É EòÉä MÉ¨ÉÇ Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ CªÉÉåÊEò ́ É½þ xÉÉ¨ÉÇ±É Eò¨É®äú Eäò iÉÉ{É {É®ú VÉèºÉä 15ŒC {É®ú ́ ÉÉ¹{É =i{ÉzÉ
Eò®úiÉä VÉèºÉä {Éä]ÅõÉä±É *

+ÉìEòºÉÒVÉxÉ (Oxygen) : +ÉMÉ EòÉä VÉ±ÉiÉä ®ú½þxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉìCºÉÒVÉxÉ
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: {ÉªÉÉÇ{iÉ ¨ÉÉjÉ ¨Éå ½þ´ÉÉ ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ ®ú½þiÉÒ ½èþ *

+ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉÉ (Extinguishing of fires) : <xÉ¨Éå ºÉä ÊEòºÉÒ EòÉ®úhÉ
EòÉä ¨Éä±É ¨Éå ºÉä +±ÉMÉ Eò®úxÉä ªÉÉ ½þ]õÉxÉä ºÉä +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *
<ºÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò ¨ÉÚ±É iÉÒxÉ ¤ÉäÊºÉEò Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ½èþ *
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+ÉMÉ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of  fires) <ÈvÉxÉ EòÒ |ÉEÞòÊiÉ Eäò
+ÉvÉÉ®ú {É®ú +É{É EòÉä SÉÉ®ú |ÉEòÉ®ú ºÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉMÉ (Fig 2, Fig 3, Fig 4 & Fig 5) EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊxÉx¨É EòÉ®úEò ºÉä ÊxÉ{É]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉ®úEò Eäò ºÉÉlÉ iÉlÉÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå ºÉä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
|ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ EòÉä ´ªÉ´É½þÉ®ú Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ EòÉ®úEò
´É½þ {ÉnùÉmÉ ªÉÉ SÉÒVÉ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+ÉMÉ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ +Éè®ú <ÈvÉxÉ +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉ

+ÊiÉ|É¦ÉÉ´ÉÒ VÉèºÉä {ÉÉxÉÒ ºÉä Æ̀öb÷É Eò®úxÉÉ* {ÉÉxÉÒ EòÒ ¡Öò½þÉ®ú uùÉ®úÉ +ÉMÉ Eäò
ÊxÉSÉ±Éä Ê½þººÉä ¨Éå nåù iÉlÉÉ vÉÒ®äú-vÉÒ®äú >ð{É®ú ±ÉÉBÆ*

½þ´ÉÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É ¤ÉÆnù Eò®úxÉÉ: VÉ±ÉiÉä ½ÖþB pù´ªÉ EòÒ {ÉÚ®úÒ ºÉiÉ½þ EòÉä uùEòxÉä EòÉ
=qäù¶ªÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* <ºÉEäò |É¦ÉÉ´É ºÉä +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉä +ÉMÉ ºÉä  ºÉ¨{ÉEÇò
]Úõ]õ VÉÉBMÉÉ*

{ÉÉxÉÒ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ VÉ±ÉiÉä ½ÖþB pù́ ªÉ {É®ú Eò¦ÉÒ xÉ Eò®åú*

¡òÉä̈ É, ºÉÚJÉÉ {ÉÉ>ðb÷®ú ªÉÉ CO2 EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ {É®ú
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

pùÊ´ÉiÉ MÉèºÉ Eäò ¤ÉÖZÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* Ê´Éº¡òÉä]õ EòÉ iÉlÉÉ BEòÉEòB +ÉMÉ ¡èò±ÉxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ®ú½þiÉÉ  ½èþ*
+ÉºÉ{ÉÉºÉ Eäò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ IÉäjÉ ¨Éå ªÉÊnù ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä  ºÉÉvÉxÉ
¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉ VÉÉBÆ iÉÉä +ÉìCºÉÒVÉxÉ Eäò |ÉnäùªÉ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®ú nåù*  ºÉÖ®úÊIÉiÉ
Ê´ÉÊvÉ ½èþ B±ÉÉ¨ÉÇ ¤ÉVÉÉxÉÉ iÉlÉÉ +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉÉ |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ  ±ÉÉäMÉÉå {É®ú
UôÉäc÷ nåù*

ºÉÚJÉä SÉhÉÇ ´ÉÉ±Éä ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ {É®ú Eò®åú

Ê´É¶Éä¹É SÉÚhÉÇ EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉä SÉÖEòÉ ½èþ VÉÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä
EòÉ iÉlÉÉ ªÉÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ *

¨ÉÚ±É ¸ÉähÉÒ Eäò +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉ®úEò +ªÉÉäMªÉ ªÉÉ JÉiÉ®úxÉÉEò iÉ¤É ½þÉäiÉä
½èþ VÉ¤É ¨Éä]õ±É ¡òÉªÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ ºÉ¨{ÉÇEò ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ *
´ÉètÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +ÉMÉ ½èþ±ÉxÉ, EòÉ¤ÉÇxÉ b÷É<Ç+ÉCºÉÉ<b÷, ºÉÚJÉÉ {ÉÉ>ðb÷®ú
+Éè®ú ´ÉÉ¹{ÉÒªÉ Ê±ÉC´Éc÷ (CTC) +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò <±ÉäC]ÅõÒEò±É ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå
+ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½èþ * ¡òÉä̈ É ªÉÉ iÉ±É®ú {ÉnùÉlÉÇ (=nùÉ. VÉ±É)
+ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå <±ÉäC]ÅõÉÊxÉEò ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå
|ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

iÉlÉÉ ªÉ½þ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: (ºÉnèù´É xÉ½þÓ) +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEòªÉÆjÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå
+ÉMÉ ¨Éå º|Éä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê®ú±ÉÒVÉ ¨ÉèEäòÊxÉV¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ VÉÉxÉxÉÉ ¨É½þkÉ´É{ÉÚhÉÇ ½èþ ÊEò ÊEòºÉÒ Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú EòÒ +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ºÉ½þÒ |ÉEòÉ®ú Eäò BVÉå]õ (EòÉ®úEò) EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB, MÉ±ÉiÉ
BVÉå]õ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä EòÉªÉÇ JÉ®úÉ¤É ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* Ê´ÉtÖiÉ EòÒ +ÉMÉ Eäò Ê±ÉB
+±ÉMÉ ºÉä ´ÉMÉÔEò®úhÉ xÉ½þÓ ½èþ CªÉÉåÊEò ªÉ½þ ´Éä +ÉMÉ ½èþ VÉÉä =xÉ {ÉnùÉlÉÉç ¨Éå
±ÉMÉiÉÒ ½èþ ÊVÉxÉ¨Éä Ê´ÉtÖiÉ ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.04 & 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of Fire Extinguisher)

+ÉMÉ EòÒ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉMÉ ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ iÉ®ú½þ Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò
ªÉÆjÉ iÉ®ú½þ - iÉ®ú½þ Eäò EòÉ®úEò Eäò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉiÉä ½èþ* (Fig 1)

+ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉ ´ÉÉ±Éä {ÉÉxÉÒ ¦É®äú ªÉÆjÉ (Water-filled extinguishers)

+Éì{É®äú¶ÉxÉ EòÒ nùÉä Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ½þÉäiÉÒ ½èþ* (Fig 2)

• MÉèºÉ EòÉÌ]õbÂ÷ºÉ ]õÉ<Ç{É (Gas cartridge type)

• º]õÉäbÇ÷ |Éä¶É®ú ]õÉ<Ç{É (Stored pressure type)

ºÉÆ{ÉEÇò EòÉä ºÉÆ®úIÉhÉ (EÆòVÉ®úË´ÉMÉ) Eò®úEäò iÉlÉÉ +É´É¶ªÉEò {ÉÉxÉÒ EòÒ IÉÊiÉ EòÉä
¤ÉSÉÉEò®ú nùÉäxÉÉå Eäò +Éì{É®äú¶ÉxÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ ¨Éå Êb÷ºSÉÉVÉÇ EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú
®úÉäEòÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

¡òÉä̈ É BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ (Foam extinguishers)  (Fig 3): ªÉä ºÉÆOÉÊ½þiÉ nùÉ¤É
ªÉÉ MÉèºÉ EòÉ]æõVÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉä ºÉEòiÉä ½èþ * +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ªÉÆjÉ (¡òÉªÉ®ú
BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò {ÉÚ́ ÉÇ ºÉnåù¶É =ºÉ {É®ú ÊnùB MÉB +Éì{É®äúË]õMÉ
+xÉÖnäù¶ÉÉå EòÉä SÉäEò ®ú ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¡òÉä̈ É BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ ÊxÉ¨xÉ Eäò Ê±ÉB +ÊiÉ ={ÉªÉÖHò ½þÉäiÉä ½èþ

• V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É ®úÊ½þiÉ pù́ ªÉ +ÉMÉ (}±Éä̈ ÉäÊ¤É±É Ê±ÉÎC´Éb÷ ¡òÉªÉ®ú)

• ®úËxÉMÉ Ê±ÉÎC´Éb÷ ¡òÉªÉ®ú

VÉ½þÉÄ {É®ú Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉ ±ÉMÉå ½þÉä ´É½þÉÆ <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò¦ÉÒ xÉ Eò®åú

bÅ÷É<Ç {ÉÉ´Éb÷®ú BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ (Dry powder extinguishers) (Fig 4):
BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ ÊVÉxÉ¨Éå ºÉÚJÉÉ {ÉÉ>ðb÷®ú Ê¡ò]õ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ ́Éä ªÉÉ MÉäºÉ EòÉ]æõVÉ
ªÉÉ º]õÉäbÇ÷ |Éä¶É®ú |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ* <xÉEòÉ °ü{É iÉlÉÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉ
{ÉÉxÉÒ ¦É®äú ́ ÉÉ±Éä Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ <xÉEòÉ |É¨ÉÖJÉ {É½þSÉÉxÉ Eò®úxÉä EòÉ ±ÉIÉhÉ
<xÉEòÉ ¡òÉäEÇò Eäò +ÉEòÉ®ú EòÉ xÉÉìVÉ±É ½èþ* C±ÉÉºÉ EòÒ +ÉMÉ ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä Eäò Ê±ÉB
{ÉÉ>ðb÷®ú EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

EòÉ¤ÉÇxÉ b÷É<+ÉìCºÉÉ<b÷ (CO2) (Carbon dioxide (CO2)) : ªÉä +{ÉxÉä
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÉEòÉ®ú Eäò Êb÷SÉÉVÉÇ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä {É½þSÉÉxÉ ÊEòB VÉÉ ºÉEòiÉä
½èþ* (Fig 5)

ªÉä C±ÉÉºÉ B +ÉMÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖCiÉ ½éþ VÉ¨ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ |ÉnÚù¹ÉhÉ EòÉä ®úÉäEòxÉä
Eäò Ê±ÉB VªÉÉnùÉ ={ÉªÉÖHò ½èþ* ºÉÉvÉÉ®úhÉiÉ: JÉÖ±ÉÒ ½þ´ÉÉ ¨Éå |É¦ÉÉ´ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä*

={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ ºÉnèù´É Eòx]äõxÉ®ú {É®ú ÊnùB MÉB SÉÉ±ÉxÉ Eäò +xÉÖnäù¶É EòÒ
VÉÉÆSÉ Eò®ú ±Éå* ªÉä ºÉnèù´É ÊGòªÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ MÉVÉä]õ (VÉÖMÉiÉ) Eäò ºÉÉlÉ
Ê¨É±ÉiÉä ½èþ VÉèºÉä {±ÉÆVÉ®ú, ±ÉÒ´É®ú, Ê]ÅõMÉ®ú <iªÉÉÊnù*

½äþ±ÉÉäxÉ BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ (Halon extinguishers) :<xÉ BCºÉË]õMÉÖ¶ÉºÉÇ ¨Éå
EòÉ¤ÉÇxÉ ]äõ]ÅõÉC±ÉÉä®úÉ<b÷ iÉlÉÉ ¥ÉÉä̈ ÉÉäC±ÉÉä®úÉä b÷É<Ç }±ÉÉä®úÉä ¨ÉÒlÉäxÉ  (BCF) ¦É®úÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉä MÉèºÉ EòÉ]æõVÉ ªÉÉ º]õÉäbÇ÷ |Éä¶É®ú EòÉä |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉä ºÉEòiÉ ½èþ*

ªÉä ¤É½þxÉä ´ÉÉ±Éä pù´É Eäò ºÉÉlÉ UôÉä]õÒ +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä ¨Éå +ÊvÉEò |É¦ÉÉ´ÉÒ ½þÉäiÉä
½èþ* ªÉä ¶ÉÉ¨ÉEòªÉÆjÉ Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉ {É®ú Ê´É¶Éä¹É ={ÉªÉÖHò iÉlÉÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ½þÉäiÉä ½èþ
CþªÉÉåÊEò EäòÊ¨ÉEò±ºÉ Ê´ÉtÖiÉ ¨Éå xÉÉìxÉEòxbä÷ÎC]õ´É ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäiÉä ½èþ*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.04 & 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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• +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú ªÉÊnù +É{É ºÉÖ®úÊIÉiÉ gÆøMÉ ºÉä Eò®ú ºÉEòiÉä
 ½èþ* º´ÉªÉÆ +ÉMÉ Eäò PÉä®äú ¨Éå +ÉxÉä EòÉ VÉÉäÊJÉ¨É xÉ ±Éå*

• VÉÉä ́ ªÉÊHò ¤ÉÖZÉÉxÉä ̈ Éå ¶ÉÉÊ¨É±É xÉÉ ½þÉå ́ Éä +É{ÉÉiÉÒ uùÉ®ú ºÉä vÉÒ®äú ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É
±Éå iÉlÉÉ BEòjÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºlÉÉxÉ {É®ú {É½ÖÄþSÉä* BäºÉÉ xÉÉ  Eò®úxÉä EòÉ
¨ÉiÉ±É¤É EÖòUô ́ ªÉÊHò UÚô]õ VÉÉBÆMÉä iÉlÉÉ =xÉEòÉ JÉÉäVÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä ̈ Éå  ÊEòºÉÒ +xªÉ
EòÉä º´ÉªÉÆ JÉiÉ®äú ¨Éå b÷É±ÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ*

ªÉ½þ xÉ Eò®úxÉä EòÉ +lÉÇ ½èþ EòÉä<Ç ́ ªÉÊHò +{ÉxÉÉ EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®ú ®ú½þÉ +Éè®ú
+xªÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉ ¤ÉSÉÉ´É Eò®úiÉä ́ ÉHò =ºÉ ́ ªÉÊHò EòÉä fÚÄøføxÉä EòÒ
{É®äú¶ÉÉxÉÒ ZÉä±ÉxÉÒ ½þÉäMÉÒ *

+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ Eäò Ê±ÉB EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ (Working on fire extinguishers):

• VÉ¤É ±ÉÉäMÉ ºlÉ±É ̈ Éå +ÉMÉ näùJÉåMÉä iÉÉä  ‘+ÉMÉ’’ ‘ ‘+ÉMÉ’ Eò®úEäò ÊSÉ±±ÉÉ Eäò ±ÉÉäMÉÉä
EòÉä ºÉiÉÇEò(Alert) Eò®åú* (Fig 1a & b)

• +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò +É´ÉÉVÉ EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úxÉÉ ªÉÉ VÉ±nùÒ ºÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
<ÆiÉVÉÉ¨É (arrange) Eò®úxÉÉ* (Fig 1c)

• +É{ÉÉiÉEòÉ±É uùÉ®ú EòÉä JÉÉä±ÉEò®ú VÉ±nùÒ ºÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ÊxÉEòÉ±Éä * (Fig 1d)

• Ê´ÉvÉÖiÉ ºÉÉvÉxÉÉå EòÉä ¤Éxnù Eò®ú nåù *

±ÉÉäMÉÉå EòÉä +ÉMÉ Eäò ºÉ¨ÉÒ{É xÉ VÉÉxÉä nåùäù*

<xÉ ¶ÉÉ¨ÉEò uùÉ®úÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ }ªÉÚ̈ ÉºÉ (vÉÖ+ÉÄ) JÉiÉ®úxÉÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ,
Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä EòÉìxÉ¡òÉ<xb÷ (¤Éxnù) ºlÉÉxÉ ¨Éå

+ÉMÉ ±ÉMÉxÉä EòÒ PÉ]õxÉÉ {É®ú +{ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉÊGòªÉÉ :

• +±ÉÉ¨ÉÇ ¤ÉVÉÉxÉÉ*

• ºÉ¦ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ B´ÉÆ {ÉÉ´É®ú (MÉèºÉ B´ÉÆ Ê´ÉtÖiÉ) EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú*

• ÊJÉc÷EòÒ B´ÉÆ nù®ú´ÉÉVÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä {É®ú =xÉ¨Éå SÉ]õJÉxÉÒ ªÉÉ iÉÉ±ÉÉ xÉ ±ÉÉMÉBÆ  <ºÉºÉä
¤ÉÉ½þ®ú ºÉä +ÉìCºÉÒVÉxÉ +ÉxÉä {É®ú ®úÉäEò ±ÉMÉäMÉÒ ÊVÉºÉºÉä ÊEò +ÉMÉ EòÉä  ¡èò±ÉxÉä
ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
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• +ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®úÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ +Éè®ú Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ Eò®úxÉÉ* ®äú¡òò®ú ]äõ¤É±É 1*

]äõ¤É±É 1

´ÉMÉÇ 'A' ±ÉEòc÷Ò, EòÉMÉVÉ, Eò{Éc÷É `öÉäºÉ {ÉnùÉlÉÇ

´ÉMÉÇ 'B' iÉä±É ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ +ÉMÉ (OÉÒºÉ, MÉèºÉÉä±ÉÒxÉ, iÉä±É)
+Éè®ú pù́ ÉhÉÒªÉ {ÉnùÉlÉÇ

´ÉMÉÇ 'C' MÉèºÉ, pù́ ÉhÉÒªÉ MÉèºÉ

´ÉMÉÇ 'D' vÉÉiÉÖ +Éè®ú Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉ

¨ÉÉxÉ ±Éä ÊEò +ÉMÉ 'B'  (}±Éä̈ É¨Éä¤É±É Ê±ÉÎC´É¡äò¤ÉÖ±É ºÉÉÊ±Éb÷) ½èþ *

• +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò CO2 (EòÉ¤ÉÇxÉ b÷É<Ç+ÉCºÉÉ<Çb÷)÷ EòÉä SÉÖÊxÉB *

• CO2 +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò(fire extinguisher) EòÉä fÚøÊføB +Éè®ú SÉªÉxÉ EòÒÊVÉB*
ºÉÉ¨ÉÉÎ{iÉ EòÒ ÊiÉÊlÉ VÉÉÄÊSÉBä *

• ºÉÒ±É EòÉä iÉÉäbå÷ä* (Fig 2)

• ºÉä}]õÒÊ{ÉxÉ EòÉä ½èþxb÷±É  ºÉä JÉÓÊSÉB * (>ð{É®ú ÊnùJÉÉB MÉB +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä
näùÊJÉB*) (Fig 3)

+ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä lÉÉäc÷É nÚù®ú ºÉä <ºiÉä̈ ÉÉ±É Eò®åú*

ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ (Caution)

• +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¦Éc÷Eò ¦ÉÒ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

• b÷®ú ¨ÉiÉ VÉÉxÉÉ VÉ¤É iÉEò +ÉMÉ iÉÖ®ÆúiÉ ¤ÉÖZÉ xÉ VÉÉB *

• +MÉ®ú +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä <ºiÉä̈ ÉÉ±É Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ +ÉMÉ xÉ½þÒ
¤ÉÖZÉ ®ú½þÒ ½èþ iÉÉä ÊEòºÉÒ ºÉÖ®úIÉÉ ºlÉÉxÉ {É®ú SÉ±Éä VÉÉB*

• +MÉ®ú +ÉMÉ xÉ½þÓ ¤ÉÖZÉÉ {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ * iÉÉä +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ
±Éå*

•   ºÉÆ{ÉÊkÉ ºÉä ¤ÉgøEò®ú +É{ÉEòÉ VÉÒ´ÉxÉ ¤É½ÖþiÉ ̈ ÉÚ±ªÉ´ÉÉxÉ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB +{ÉxÉä
+É{É +Éè®ú nÚùºÉ®úÉå EòÉä JÉiÉ®äú ¨Éå xÉ b÷ÉÊ±ÉB *

+ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉ®ú±É
EòÉªÉÇ ªÉÉnù Eò®úxÉÉ {ÉÒ.B.BºÉ.BºÉ (P.A.S.S.)  - ªÉ½þ +ÎMxÉ
¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ¨Énùnù Eò®äúMÉÉ *

P ¨ÉÉxÉä  JÉÓSÉxÉÉ (pull)

A ¨ÉÉxÉä ÊxÉ¶ÉÉxÉÉ (aim)

S ¨ÉÉxÉä nù¤ÉÉxÉÉ (squeeze)

S ¨ÉÉxÉä <vÉ®ú =vÉ® vÉÖ̈ ÉÉxÉÉ (sweep)

• +ÉMÉ Eäò ÊxÉSÉ±Éä ¦ÉÉMÉ EòÉä ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä ±ÉIªÉ Eò®åú xÉÉäVÉ±É EòÉä ÊnùJÉÉ+Éå *
(<ºÉºÉä <ÆvÉxÉ +ÉMÉ Eäò ¶É¨ÉEò EòÉä ÊxÉEòÉ±Éä) (Fig 4)

+{ÉxÉä +É{É EòÉä xÉÒSÉÉ ®úJÉå *

• ½åþc÷±É Ê±É´É®ú EòÉä vÉÒ®äú-vÉÒ®äú ÊxÉSÉÉäc÷ ºÉä nù¤ÉÉ´ÉÉä iÉÉÊEò BVÉå]õ EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇ½þhÉ
½þÉä ºÉEåò*  (Fig 5)

• =ºÉEòÉä ºÉÉ<b÷ ºÉÉ<b÷ PÉÖÖ̈ ÉÉ+Éåä iÉÉÊEò ́ ÉÉä 15 cm +ÉMÉ Eäò >ð{É®ú ®ú½äþ +Éè®ú
+ÉMÉ VÉ¤É iÉEò {ÉÚ®úÉ ¤ÉÚZÉ xÉ VÉÉªÉä*  (Fig 5)
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